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I.  Údaje o prevádzke 
 
A. Zaradenie prevádzky 

 

1. Vymedzenie kategórie priemyselnej činnosti: 

a) Povoľovaná priemyselná činnosť podľa prílohy č. 1 k zákonu o IPKZ: 

 

1. 1  Spaľovacie zariadenia s menovitým tepelným príkonom väčším ako 50 MW. 

 

NOSE-P: 101.05 Spaľovanie v stacionárnych motoroch (zaradenie do skupiny podľa 

prílohy č. 3 vyhlášky č. 391/2003 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon o IPKZ) 

 

2. Určenie kategórie zdroja znečisťovania ovzdušia:  

Prevádzka je podľa platnej legislatívy v oblasti ochrany ovzdušia stredným zdrojom 

znečisťovania ovzdušia kategórie Palivovo – energetický priemysel: 

1.6.2 Stacionárne piestové spaľovacie motory s nainštalovaným súhrnným menovitým 

tepelným príkonom > 0,3 MW 

 

3. Zaradenie do systému environmentálneho manažérstva 

Prevádzkovateľ nemá  zavedený systém environmentálneho manaţérstva (ISO  14 000).  

 

 

B. Opis prevádzky a technických zariadení na ochranu ovzdušia, vody a pôdy 

v prevádzke 

 

Prevádzka dieselgenerátorov (ďalej len „DG“) je umiestnená v katastrálnom území mesta 

Levice – v jeho SZ okraji, pod Kusou horou v areáli transformovne 400/110/kV v Leviciach. 

Prevádzka DG nemá charakter nepretrţitej prevádzky, ale je núdzovou prevádzkou. Slúţi na 

zabezpečenie dodávky elektrickej energie do siete v prípade výpadku elektrickej energie, 

napr. v dôsledku výpadku vedenia pri búrkach, snehovej kalamite, povodňovej situácii alebo 

iných nepredvídateľných situáciách. Prevádzka DG je ovládaná a aktivovaná diaľkovo zo 

Slovenského energetického dispečingu (SED) Ţilina ako jeden celok.  

 

Členenie prevádzky na stavebné objekty 

SO 01 Zostava kontajnerov 

SO 02 Palivové hospodárstvo 

SO 03 Uzemnenie 

SO 04 Vonkajšie osvetlenie 

SO 06 Rozvodňa VN 

SO 07 Stanovište transformátorov 

SO 08 Komunikácie 

 

Členenie prevádzky na prevádzkové súbory 

PS 01 Strojnotechnologické zariadenie 

ČPS 01.1 Technologický kontajner 
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PS 02 Elektrotechnologické zariadenia 

ČPS 02.1 Vyvedenie výkonu 

ČPS 02.2 Rozvodňa VN 

ČPS 02.3 Systém kontroly a riadenia 

ČPS 02.4 Vlastná spotreba 

ČPS 02.5 Káblové rozvody 

ČPS 02.6 Väzba na ASDR 

PS 03 Palivové hospodárstvo 

 

Prevádzka pozostáva zo 16 ks kontajnerov a palivového hospodárstva. 

Kontajnery – kaţdý kontajner obsahuje dieselgenerátor typ CAT 3516B-HD s príslušenstvom 

(transformátor, záchytná vaňa pod dieselgenerátor, jednoplášťová palivová nádrţs objemom 

3200 l, otvor na prívod vzduchu, výfuk). Celkový tepelný príkon inštalovaných 

dieselgenerátorov je 88,672 MW (16 x 5,542 MW), elektrický výkon je 32,0 MW (16 x 

2,0 MW).   

Palivové hospodárstvo – pozostáva z úloţiska paliva a rozvodne VN, v ktorej sa nachádza aj 

pracovisko obsluhy. Palivo je uloţené v dvoch podzemných dvojplášťových nádrţiach s 

príslušenstvom, kaţdá s objemom 105 m
3
, pričom jedna podzemná nádrţ je delená – 95 m

3
 je 

vyhradených pre palivo a komora s objemom 10 m
3
 slúţi na zachytávanie oplachových vôd 

alebo prípadných odkvapov, resp. havarijných únikov pri stáčaní motorovej nafty 

z autocisterny.  

 

Vstupy do prevádzky 

Suroviny: motorová nafta. 

Pomocné látky: motorový olej, chladiaca kvapalina. 

Energie (palivá, médiá, pohonné hmoty): elektrická energia.  

Výstupy z prevádzky  

Výrobok: elektrická energia. 

Emisie do ovzdušia: tuhé znečisťujúce látky (TZL); oxidy dusíka vyjadrené ako oxid dusičitý 

(NOx – NO2); oxid uhoľnatý (CO); organické plyny a pary vyjadrené ako celkový organický 

uhlík (TOC). 

Vody z povrchového odtoku: nekontaminované ropnými látkami zo spevnených plôch, 

komunikácií a striech kontajnerov dieselgenerátorov sú vypúšťané do odvodňovacích rigolov, 

ktoré sú vo vlastníctve Slovenskej elektrizačnej prenosovej sústavy, a.s. Z plochy slúţiacej na 

stáčanie motorovej nafty sú vody z povrchového odtoku odvádzané do podzemnej 

dvojplášťovej nádrţe o celkovom objeme 105 m
3
, do komory o objeme 10 m

3
. 

Odpady: odpady produkované v prevádzke sú uvedené v časti II.D povolenia, v tabuľke č. 3. 

 

Havarijné zabezpečenie prevádzky 

• stáčanie motorovej nafty – zaizolovaná plocha (izolačná fólia HDPE Gundline 1,00 mm) 

odkanalizovaná do podzemnej komory o objeme 10 m
3
, ktorá je súčasťou podzemnej 

dvojplášťovej nádrţe o celkovom objeme 105 m
3
. 

• skladovanie motorovej nafty – dvojplášťové podzemné nádrţe s nepretrţitou detekciou 

medziplášťa pracujúcou na princípe pretlaku vzduchu so signalizačným pretlakom 

> 325 mbar. Netesnosť je automaticky signalizovaná opticky a akusticky. 
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• doprava motorovej nafty z nádrží do DG – dvojplášťové podzemné potrubie s nepretrţitou 

detekciou medziplášťa pracujúcou na princípe pretlaku vzduchu so signalizačným 

pretlakom > 325 mbar. Netesnosť je automaticky signalizovaná opticky a akusticky.
 

• doprava motorovej nafty z DG do nádrží (havarijný prepad) – dvojplášťové podzemné 

potrubie s nepretrţitou detekciou medziplášťa pracujúcou na princípe pretlaku vzduchu so 

signalizačným pretlakom > 325 mbar. Netesnosť je automaticky signalizovaná opticky 

a akusticky. 

• palivová nádrž DG – jednoplášťová palivová nádrţ osadená v záchytnej vani, ktorá 

zachytí 100 % objemu (osadené v kontajneri tvoriacom jeden celok). 

 

Emisie vznikajúce v prevádzke sú vypúšťané do ovzdušia prostredníctvom miest vypúšťania 

uvedených v tabuľke č. 1.  

 

Tabuľka č. 1 Miesta vypúšťania znečsťujúcich látok do ovzdušia 

Miesto 

vypúšťania 
Miesto vzniku  

Znečisťujúc

a látka 

Typ a výška 

miesta 

vypúšťania 

Odlučovacie 

zariadenie 

1 – 16  Dieselgenerátory TZL, 

NOx-NO2, 

CO, TOC  

16 x výduch 

7,0 m 

 

bez 

odlučovacieho 

zariadenia 

bez 

označenia 

Odvetranie nádrţe PNDD 1 

– 2 x (podzemná nádrţ 

dvojplášťová delená) 

TOC dýchanie 

nádrţe 

bez 

odlučovacieho 

zariadenia 

bez 

označenia 

Odvetranie nádrţe PND 2 

– 1 x (podzemná nádrţ 

dvojplášťová) 

 

TOC dýchanie 

nádrţe 

bez 

odlučovacieho 

zariadenia 

 

 

II.  Podmienky povolenia 
 

A.  Podmienky prevádzkovania 

 

1. Všeobecné podmienky  

1.1 Prevádzka bude prevádzkovaná v rozsahu a za podmienok stanovených v tomto 

povolení. 

1.2 Prevádzkovateľ je povinný technicko-organizačnými opatreniami zabezpečiť prevádzku 

dieselgenerátorov a obsluţných technologických zariadení po celý čas prevádzkovania 

v parametroch, ktoré sú určené týmto povolením.  

1.3 Prevádzkovateľ je povinný prevádzkovať dieselgenerátory a obsluţné technologické 

zariadenia v súlade s platnou dokumentáciou (dokumentáciou je projekt stavby, 

technické a prevádzkové podmienky výrobcov zariadení, prevádzkové predpisy 

vypracované v súlade s projektom stavby a s podmienkami výrobcov zariadení).  

1.4 Prevádzkovateľ je povinný najneskôr do 30 dní odo dňa nadobudnutia právoplatnosti 

tohto povolenia zapracovať podmienky tohto rozhodnutia do prevádzkových predpisov. 
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1.5 Prevádzkovateľ je povinný oboznámiť zamestnancov s podmienkami a opatreniami 

tohto povolenia, s prevádzkovým poriadkom prevádzky, so schváleným Plánom 

preventívnych opatrení na zamedzenie vzniku neovládateľného úniku nebezpečných 

látok do ţivotného prostredia a na postup v prípade úniku (ďalej len „havarijný plán“) 

a poskytnúť im primerané odborné technické zaškolenie, ktoré im umoţní plniť svoje 

povinnosti a vyhotoviť o tom písomný doklad. 

1.6 Všetky plánované zmeny charakteru alebo fungovania prevádzky alebo jej rozšírenie, 

ktoré môţu mať významné nepriaznivé účinky na ľudské zdravie alebo ţivotné 

prostredie budú podliehať integrovanému povoľovaniu, a tieto zmeny musia 

byť Inšpektorátu vopred ohlásené. 

1.7 Ak integrované povolenie neobsahuje konkrétne spôsoby a metódy zisťovania, 

podmienky a povinnosti, postupuje sa podľa príslušných všeobecne záväzných právnych 

predpisov. 

 

2. Podmienky pre dobu prevádzkovania 

2.1 Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť nepretrţitú kontrolu prevádzky. 

2.2 Povolené je vykonávať činnosti maximálne 200 hod. rok
-1

.   

 

3. Podmienky pre suroviny, médiá, energie, výrobky 

3.1 V prevádzke nebudú pouţívané iné látky ako uvedené v tabuľke č. 2 bez povolenia 

Inšpektorátu.  

3.2 Prevádzkovateľ neprekročí maximálne mnoţstvá pouţívaných látok uvedené v tabuľke 

č. 2 bez povolenia Inšpektorátu. 

 

Tabuľka č.2 Zoznam používaných surovín a pomocných látok 

Surovina, pomocný 

materiál, ďalšie látky 
Opis 

Ročná spotreba 

[m
3
; t] 

Motorová nafta Palivo pre 16 x DG 1 680 m
3 

Motorový olej Mazanie (mazací systém) 6,4 t 

Chladiaca kvapalina Chladenie (chladiaci systém) 3,728 t 

 

3.3 Inšpektorát musí byť písomne upovedomený o kaţdom plánovanom pouţití nových 

škodlivých látok. K oznámeniu musí byť priloţená karta bezpečnostných údajov 

škodlivej látky. Prevádzkovateľ môţe v prevádzke v rámci výroby a pomocných 

procesov podľa platných prevádzkových predpisov pouţívať aj iné látky bez povolenia 

Inšpektorátu, len ak sú preukázateľne menej nebezpečné ako pôvodné látky, resp. 

netoxické a biologicky lepšie rozloţiteľné. O plánovanej výmene musí byť Inšpektorát 

písomne informovaný. 

3.4 Prevádzkovateľ smie pouţívať ďalšie látky, ktoré nie sú súčasťou hlavných 

technologických operácií a pouţívajú sa k obsluhe a údrţbe objektov a zariadení bez 

potreby skladovania. 

3.5 Prevádzkovateľ je povinný mať k dispozícií platné karty bezpečnostných údajov 

všetkých pouţívaných chemických látok, ktoré budú umiestnené v prevádzke na 

miestach, kde sa nimi zaobchádza. 
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4. Odber vody 

Podmienky pre odber vody sa neurčujú. 

 

5. Technicko-prevádzkové podmienky 

5.1. Všetky stavebné objekty, zariadenia a technické prostriedky pouţívané pri činnostiach 

v prevádzke je prevádzkovateľ povinný udrţiavať v dobrom prevádzkovom stave, 

pravidelne vykonávať kontroly stavu, odborné prehliadky, skúšky a údrţbu stavebných 

objektov, technologických zariadení a mechanizmov v súlade s podmienkami 

sprievodnej dokumentácie a prevádzkových  predpisov ich výrobcov a všeobecne 

záväzných právnych predpisov. 

5.2. Prevádzkovateľ je povinný vykonávať činnosti v prevádzke v súlade s projektom 

stavby, s technickými a prevádzkovými podmienkami výrobcov zariadení 

a s podmienkami ich vyuţívania. 

5.3. Prevádzkovateľ označí všetky výduchy a nádrţe na skladovanie škodlivých látok. 

Všetky výduchy a nádrţe na skladovanie škodlivých látok v prevádzke musia byť 

zakreslené so zodpovedajúcim označením v prevádzkových predpisoch.  

 

6. Podmienky pre skladovanie a zaobchádzanie so škodlivými látkami 

6.1 Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť všetky vnútorné aj vonkajšie manipulačné plochy 

a skladovacie priestory, kde sa zaobchádza so škodlivými látkami, nebezpečnými 

odpadmi a obalmi zo škodlivých látok tak, aby nedošlo k  úniku škodlivých látok do 

povrchových alebo podzemných vôd. 

6.2 V prípade havárie je prevádzkovateľ povinný postupovať v súlade s platným 

a aktuálnym „Plánom preventívnych opatrení na zamedzenie vzniku neovládateľného 

úniku škodlivých a obzvlášť škodlivých látok do ţivotného prostredia a na postup 

v prípade ich úniku“. 

6.3 Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť pravidelnú aktualizáciu prevádzkových 

poriadkov, havarijného plánu, plánov údrţby a opráv a plánov kontroly na stavbách 

a zariadeniach, v ktorých sa zaobchádza so škodlivými látkami a pravidelne 

oboznamovať obsluhu s týmito poriadkami a plánmi. 

6.4 Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť, aby skladovacie priestory na skladovanie 

nebezpečných odpadov spĺňali rovnaké technické a bezpečnostné poţiadavky ako 

skladovacie priestory na skladovanie chemických látok, prípravkov a výrobkov 

s rovnakými nebezpečnými vlastnosťami, ako majú skladované nebezpečné odpady. 

6.5 Nebezpečné odpady je povinný prevádzkovateľ skladovať tak, ako je to popísané 

v časti II.D tohto povolenia. 

 

 

B.  Emisné limity 

 

1. Emisie znečisťujúcich látok do ovzdušia 

Emisné limity pre emisie znečisťujúcich látok do ovzdušia sa neurčujú. 

 

2. Limitné hodnoty ukazovateľov znečistenia vo vypúšťaných odpadových vodách 

a osobitných vodách 

Limitné hodnoty pre priemyselné odpadové vody ani osobitné vody sa neurčujú.  
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3. Limitné hodnoty ukazovateľov znečistenia vo vypúšťaných vodách z povrchového 

odtoku, miesto a spôsob vypúšťania 

Limitné hodnoty pre vody z povrchového odtoku sa neurčujú. 

 

4. Limitné hodnoty pre hluk a vibrácie 

4.1 Prevádzkovateľ musí dodrţať nasledovné maximálne časové intervaly  tak, ţe nebude 

prekročená prípustná ekvivalentná hladina A zvuku vo vonkajšom prostredí nasledovne:  

 

Referenčný časový interval 

Časový interval  

prevádzky zdroja  

[min] 

Deň (06.00 – 18.00 hod.) 15 

Večer (18.00 – 22.00 hod) 5 

Noc (22.00 – 06.00 hod) 3 

 

 

C.  Opatrenia na prevenciu znečisťovania, najmä použitím najlepších dostupných 

techník 

 

1. Prevádzkovateľ bude vykonávať pravidelne 2 x za rok odbornú prehliadku a nastavenie 

motorov DG. O tejto skutočnosti musí byť spísaný záznam. 

 

 

D.  Opatrenia pre nakladanie, zhodnotenie, zneškodnenie odpadov 

 

1. Prevádzkovateľovi ako pôvodcovi odpadov pri prevádzkovaní a údrţbe zariadenia 

vzniknú len odpady, zaradené podľa vyhlášky č. 284/2001 Z. z. ktorou sa ustanovuje 

Katalóg odpadov v znení neskorších predpisov, uvedené v tabuľke č. 3: 

 

Tabuľka č.3 Odpady vznikajúce v prevádzke  

Č. druhu 

odpadu 
Názov druhu odpadu 

Kategória 

odpadu 

13 02 06 syntetické motorové, prevodové a mazacie oleje N 

13 03 07   nechlórované minerálne izolačné a teplonosné oleje   N 

13 07 01 vykurovací olej a motorová nafta N 

15 02 02 

absorbenty, filtračné materiály vrátane olejových filtrov 

inak nešpecifikovaných, handry na čistenie, ochranné odevy 

kontaminované nebezpečnými látkami 

N 

16 02 13 
vyradené zariadenia obsahujúce nebezpečné časti, iné ako 

uvedené v 16 02 09 aţ 16 02 12 

N 

16 06 01 olovené batérie N 

spolu nebezpečné odpady 16,50 t.rok
-1
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2. Nebezpečné odpady katalógové číslo (ďalej len „kat. č.“) 13 02 06, 13 03 07, 15 02 02 a  

16 06 01 je povolené zhromaţďovať oddelene v sklade náhradných dielov (miestnosť č. 4 

– SO 06 Rozvodňa VN).  

3. Odpad kat. č. 13 07 01 bude zhromaţdený v podzemnej komore o objeme 10 m
3
, ktorá je 

súčasťou podzemnej dvojplášťovej nádrţe o celkovom objeme 105 m
3
. 

4. Odpad kat. č. 16 02 13 vznikajúci v prevádzke pri výmenách osvetlení, musí byť 

bezprostredne po vzniku z prevádzky odobratý osobou oprávnenou nakladať s odpadmi 

podľa všeobecne záväzných právnych predpisov odpadového hospodárstva. 

3. Prevádzkovateľ je povinný pri vzniku kaţdého nového druhu nebezpečného odpadu,  ako 

aj pred zhodnotením alebo zneškodnením ním vyprodukovaného nebezpečného odpadu, 

zabezpečiť na účely určenia jeho nebezpečných vlastností a bliţších podmienok 

nakladania s ním analýzu jeho vlastností a zloţenia, a to spôsobom a postupom podľa 

všeobecne záväzných právnych predpisov odpadového hospodárstva. 

4. Prevádzkovateľ je povinný nakladať so vzniknutými odpadmi v súlade s aktuálnym 

Programom odpadového hospodárstva (ďalej „POH“) schváleným príslušným orgánom 

štátnej správy odpadového hospodárstva a plniť záväznú časť POH. 

5. Prevádzkovateľ ako pôvodca odpadu je povinný zabezpečiť analytickú kontrolu 

vzniknutých odpadov v rozsahu ustanovenom všeobecne záväznými právnymi predpismi 

odpadového hospodárstva. 

6. Prevádzkovateľ,  ako pôvodca odpadu je povinný: 

a) zaraďovať odpady podľa Katalógu odpadov, 

b) zhromaţďovať odpady utriedené podľa druhov odpadov a zabezpečiť ich pred 

znehodnotením, odcudzením alebo iným neţiaducim únikom, 

c) zhromaţďovať oddelene nebezpečné odpady podľa ich druhov, 

d) nebezpečné odpady, ako aj sklad, v ktorom sa skladujú nebezpečné odpady, označiť 

identifikačným listom nebezpečného odpadu, 

e) zabezpečiť, aby nádoby, sudy a iné obaly, v ktorých sú nebezpečné odpady uloţené, 

boli odlíšené tvarom, opisom alebo farebne, zabezpečené pred vonkajšími vplyvmi, 

ktoré by mohli spôsobiť vznik neţiaducich reakcií v odpadoch, napríklad vznik 

poţiaru; boli odolné proti mechanickému poškodeniu, odolné proti chemickým 

vplyvom a zodpovedali poţiadavkám podľa osobitných predpisov, 

f) viesť a uchovávať evidenciu o druhoch a mnoţstve odpadov, s ktorými nakladá, 

a o ich zhodnotení a zneškodnení a ohlasovať ustanovené údaje z evidencie 

Inšpektorátu podľa všeobecne záväzných právnych predpisov odpadového 

hospodárstva. 

7. Prevádzkovateľ je povinný uchovávať Evidenčný list odpadu a Hlásenie o vzniku odpadu 

a nakladaní s ním v písomnej forme päť rokov. 

8. Zakazuje sa riediť a zmiešavať jednotlivé druhy nebezpečných odpadov alebo nebezpečné 

odpady s  odpadmi, ktoré nie sú nebezpečné na účely zníţenia koncentrácie prítomných 

škodlivín. 

9. Nakladanie s nebezpečnými odpadmi uvedenými v tabuľke v bode II.D.1 tohto povolenia, 

ktoré vznikajú, resp. môţu vznikať vlastnou činnosťou v prevádzke spočíva v ich 

zhromaţďovaní vo vyhradených priestoroch v prevádzke v mnoţstve 16,50 t.rok
-1 

a v odovzdaní na zhodnotenie, prípadne zneškodnenie osobe oprávnenej nakladať 

s odpadmi podľa všeobecne záväzných právnych predpisov odpadového hospodárstva. 
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10. Prevádzkovateľ je povinný nakladať s nebezpečnými odpadmi v súlade s podmienkami 

uvedenými v tomto povolení. 

11. Podmienky nakladania s nebezpečnými odpadmi uvedenými v bode II.D.1 tohto 

povolenia platia do 01. 03. 2013 v súlade s rozhodnutím Obvodného úradu ţivotného 

prostredia Levice, č. T-2010/00437-ODP-Z zo dňa 03. 03. 2010. 

 

 

E.  Podmienky hospodárenia s energiami 

 

1. Prevádzkovateľ je povinný všetky zariadenia prevádzkovať v súlade s dokumentáciou 

dodávanou výrobcom. 

2. Prevádzkovateľ bude vykonávať pravidelnú kontrolu a údrţbu DG a elektrických  

zariadení, bude udrţiavať zariadenia prevádzky v dobrom technickom stave a o zistených 

nedostatkoch bude viesť záznamy v prevádzkovej evidencii. 

3. Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť pravidelné odborné prehliadky a skúšky DG a 

elektrických zariadení v prevádzke a ich výsledky zaznamenávať v prevádzkovej 

evidencii. 

4. Prevádzkovateľ bude dodrţiavať technologické výrobné postupy za účelom zamedzenia 

nehospodárneho vyuţívania paliva a elektrickej energie 

5. Prevádzkovateľ bude pravidelne sledovať, evidovať a vyhodnocovať spotrebu všetkých 

druhov energií, v prevádzke bude vyuţívať postupy zabezpečujúce ich efektívne vyuţitie.  

 

 

F.  Opatrenia na predchádzanie havárií a na obmedzenie následkov v prípade havárií 

a opatrenia týkajúce sa situácií odlišných od podmienok bežnej prevádzky  

 

1. Prevádzkovateľ je povinný dôsledne dodrţiavať „Plán preventívnych opatrení na 

zamedzenie vzniku neovládateľného úniku nebezpečných látok do ţivotného prostredia 

a na postup v prípade ich úniku“ (ďalej len „havarijný plán“) v súlade s platnými 

všeobecne záväznými právnymi predpismi na úseku ochrany vôd.  

2. Prevádzkovateľ bude dodrţiavať plán opatrení pre prípad havárie pri nakladaní 

s nebezpečnými odpadmi.  

3. Prevádzkovateľ je povinný ohlasovať bezodkladne písomne a telefonicky Inšpektorátu 

vzniknuté havárie a iné mimoriadne udalosti v prevádzke a nadmerný okamţitý únik 

emisií. 

4. Všetky vzniknuté mimoriadne stavy a havárie musia byť zaznamenané v prevádzkovej 

evidencii a o kaţdej takej udalosti musí byť spísaný záznam.  

5. Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť vykonávanie kontroly a skúšok tesnosti na nádrţe a 

rozvody slúţiace na skladovanie a dopravu škodlivých látok odborne spôsobilou osobou 

v zmysle právnych prepisov na úseku štátnej vodnej správy a podľa výsledkov 

vykonaných skúšok tesnosti zabezpečiť ich nepriepustnosť, aby nedochádzalo k 

neţiaducim únikom nebezpečných látok do pôdy a podzemných vôd a aby sa zabránilo 

neţiaducemu zmiešaniu s vodou z povrchového odtoku a zosúladí s poţiadavkami 

určenými príslušnými STN a platnými právnymi predpismi na úseku štátnej vodnej 

správy.  
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6. Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť vykonanie skúšok tesnosti na nádrţiach, 

záchytných vaniach a potrubných rozvodoch kaţdých päť rokov od vykonania prvej 

úspešnej skúšky, po ich rekonštrukcii alebo oprave, pri ich uvedení do prevádzky po 

odstávke dlhšej ako jeden rok. 

7. Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť vykonávanie pravidelných kontrol technického 

stavu a funkčnej spoľahlivosti pri nádrţiach, ktoré sú zvonku vizuálne nekontrolovateľné, 

raz za desať rokov a pri nádrţiach, ktoré sú vizuálne kontrolovateľné, raz za 20 rokov 

a podľa výsledku prijať opatrenia na odstránenie zistených nedostatkov a následne určiť 

termín ich ďalšej kontroly.            

8. Prevádzkovateľ je povinný vykonávať školenie obsluhy o technických, organizačných, 

bezpečnostných a hygienických opatreniach pri prevádzke zariadenia, o poţiadavkach na 

vedenie prevádzkovej dokumentácie a o opatreniach v prípade vzniku havarijného stavu 

v prevádzke. O vykonaných školeniach musí byť spísaná zápisnica. 

9. Prevádzkovateľ je povinný mať pre všetky zariadenia a stavby, v ktorých sa nakladá so 

škodlivými látkami vypracované aktuálne prevádzkové poriadky, plány údrţby a opráv 

a plány kontroly v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi na úseku ochrany 

vôd, ovzdušia a odpadov a v súlade s osobitnými predpismi bezpečnosti práce a ochrane 

zdravia pri práci. 

 

 

G.  Opatrenia na minimalizáciu diaľkového znečisťovania a cezhraničného vplyvu      

znečisťovania 

 

Opatrenia na minimalizáciu diaľkového znečistenia a cezhraničného vplyvu znečisťovania sa 

neurčujú.  

 

 

H.  Opatrenia na obmedzenie vysokého stupňa celkového znečistenia v mieste prevádzky 

 

Opatrenia na obmedzenie vysokého stupňa celkového znečistenia v mieste prevádzky sa 

neurčujú. 

 

 

I.  Požiadavky na spôsob a metódy monitorovania prevádzky a údaje, ktoré treba 

evidovať a poskytovať do informačného systému 

 

1. Kontrola emisií do ovzdušia 

Podmienky pre kontrolu emisií do ovzdušia sa neurčujú.  

 

2. Kontrola odpadových vôd 

Podmienky pre kontrolu odpadových vôd sa neurčujú. 

  

3. Kontrola odpadov 

3.1 Prevádzkovateľ zabezpečí kontrolu týkajúcu sa zhromaţďovania odpadov (mnoţstvo, 

druh, označenie) na schválených miestach 1 x za mesiac. O kontrole bude viesť záznam 

v prevádzkovom denníku. 
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3.2 Prevádzkovateľ je povinný viesť a uchovávať evidenciu o všetkých druhoch a mnoţstve 

odpadov s ktorými nakladá a o ich zhodnotení a zneškodnení na Evidenčnom liste 

odpadu v súlade so všeobecne záväznými predpismi na úseku odpadového 

hospodárstva.  

 

4. Kontrola hluku 

4.1 Vykonávať jeden krát ročne pravidelné merania hluku a porovnávať ich s výsledkami 

uvedenými v protokole číslo: 35/2010-46/Tn zo dňa 02. 08. 2010, vypracovanom 

RNDr. Petrom Pavlíkom. V prípade nevyhovujúcich výsledkov bezprostredne o tom 

informovať Inšpektorát a vykonať príslušné opatrenia. 

 

5. Kontrola spotreby energií 

5.1 Prevádzkovateľ bude evidovať spotrebu energií v prevádzke 1 x za mesiac a priebeţne 

ju bude vyhodnocovať.  

 

6. Kontrola prevádzky 

6.1 Prevádzkovateľ je povinný monitorovať technicko-prevádzkové parametre v súlade 

s podmienkami určenými v tomto povolení a v súlade s prevádzkovou dokumentáciou 

zdrojov emisií a sprievodnou dokumentáciou výrobcov zariadení. 

6.2 Prevádzkovateľ je povinný viesť evidenciu o plnení záväzných podmienok určených 

v tomto povolení. 

6.3 Prevádzkovateľ je povinný viesť prehľadným spôsobom umoţňujúcim kontrolu 

evidenciu údajov o podstatných ukazovateľoch prevádzky, všetkých monitorovaných 

údajoch poţadovaných v tomto povolení a evidované údaje uchovávať najmenej 5 

rokov, ak nie je v tomto povolení alebo všeobecne záväzným právnym predpisom 

stanovená dlhšia doba. 

6.4 Všetky vzniknuté mimoriadne udalosti, havárie, havarijné situácie, závady, poruchy, 

priesaky, úniky škodlivých a znečisťujúcich látok do ovzdušia, vody a pôdy musia byť 

zaznamenané v priebeţnej prevádzkovej evidencii s uvedením dátumu vzniku udalosti, 

informovania inštitúcií a osôb o udalosti, údajov o príčine, spôsobe vykonaného 

riešenia, odstránenia danej havárie a prijatých opatreniach na predchádzanie obdobných 

porúch a havárií. O kaţdej havárii musí byť spísaný zápis a musia byť o nej vyrozumené 

príslušné orgány štátnej správy a inštitúcie v súlade so všeobecne záväznými právnymi 

predpismi ochrany vôd a ochrany ovzdušia. 

 

7. Podávanie správ 

7.1 Prevádzkovateľ je povinný zisťovať, zbierať, spracúvať a vyhodnocovať údaje 

a informácie určené v povolení a vo vykonávacom predpise zákona o IPKZ. Kaţdoročne 

ich za predchádzajúci kalendárny rok oznamovať do 15. februára v písomnej alebo 

elektronickej forme do integrovaného registra informačného systému. 

7.2 Prevádzkovateľ je povinný v súlade so zákonom o odpadoch predkladať hlásenie 

o vzniku odpadu a nakladaní s ním (ako pôvodca) kaţdoročne do 31. januára 

nasledujúceho roka príslušnému obvodnému úradu ţivotného prostredia, recyklačnému 

fondu a Inšpektorátu. 

7.3 Prevádzkovateľ je povinný zasielať Inšpektorátu záznamy alebo protokoly z kontrol 

dotknutých orgánov do 10 dní po uzatvorení kontroly. 



Strana 12/44 rozhodnutia č. 1091-21934/2011/Šim,Goc/374820110  

 

7.4 Prevádzkovateľ je povinný kaţdoročne do 31. januára nasledujúceho roka oznamovať 

Inšpektorátu údaje o počte štartov DG, o počte prevádzkových hodín DG a o spotrebe 

motorovej nafty počas predchádzajúceho roka.  

7.5 Prevádzkovateľ je povinný oznamovať písomne plánovaný termín nastavenia motorov 

(povinnosť určená v bode II.C.1 tohto povolenia) Inšpektorátu najmenej 5 pracovných 

dní pred jeho vykonaním. 

 

 

J.    Požiadavky na skúšobnú prevádzku pri novej prevádzke alebo pri zmene 

technológie  a opatrenia pre prípad zlyhania činnosti v prevádzke 

 

V prípade zlyhania činnosti v prevádzke je prevádzkovateľ povinný postupovať podľa 

platných prevádzkových predpisov a opatrení uvedených v bode F. tohto rozhodnutia.  

 

 

K. Opatrenia pre prípad skončenia činnosti v prevádzke, najmä na zamedzenie 

znečisťovania miesta prevádzky a jeho uvedenie do uspokojivého stavu 

 

1. Ak sa prevádzkovateľ rozhodne ukončiť činnosť v prevádzke alebo odstrániť celú stavbu 

prevádzky, musí túto skutočnosť v  dostatočnom predstihu písomne oznámiť Inšpektorátu.   

2. Ak sa prevádzkovateľ rozhodne ukončiť činnosť v prevádzke, musí vypracovať správu 

o opatreniach na ukončenie prevádzky alebo jej časti a predloţiť ju Inšpektorátu spoločne 

s oznámením podľa predchádzajúceho bodu. opraviť formuláciu 

3. Obsluha prevádzky vykoná odstavenie prevádzky v zmysle prevádzkových predpisov. 

4. Obsluha vypustí jednotlivé technologické roztoky v súlade s prevádzkovými predpismi 

a havarijným plánom. 

5. Prevádzkovateľ po vypustení roztokov vyčistí nádrţe vodou, dávkovacie prívody a pumpy 

prepláchne vodou a čistiacu vodu ako i obsah nádrţí zneškodní podľa bodu II.D 

povolenia. 

6. Prevádzkovateľ vypustí náplne a olejové náplne pohonných motorov a zhodnotí, resp. 

zneškodní ich v súlade s právnymi predpismi 

7. Obsluha odstaví a odstráni zdroje všetkých energií a odpojené zdroje zabezpečí proti 

opätovnému spusteniu. Plynové vedenia vyprázdni pomocou dusíka. 

8. Prevádzkovateľ nezuţitkované suroviny riadne uskladní v nepoškodených obaloch 

a pouţité suroviny a zvyšok kvapalných médií zneškodní. 

9. Prevádzkovateľ rozoberie technologické zariadenia a armatúry, zhodnotí ich technický 

stav z hľadiska ich ďalšieho pouţitia. 

10. Prevádzkovateľ je povinný po odstránení technológie z  prevádzky zabezpečiť odborné 

posúdenie stavu znečistenia manipulačných plôch, záchytných nádrţí a celého priestoru 

prevádzky a na základe posúdenia rozhodnúť o prípadnom vykonaní dekontaminácie 

a uvedenia priestoru areálu prevádzky do uspokojivého stavu neohrozujúceho ţivotné 

prostredie a zdravie ľudí. 
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Rozhodnutie o námietkach účastníkov konania: 

K vydaniu zmeny integrovaného povolenia vzniesli nasledovné námietky účastníci konania 

(vyjadrenia zaslané v 30 dňovej lehote): 

 

1. Ing. Jaromír Sásik, Podluţany č. 22, 935 27 Podluţany, list č. L11-52/JS zo dňa 

04. 05. 2011; Ing. Ľuboslava Sidóová, Podluţany č. 228, 935 27 Podluţany, list č. L11-

53/Sá zo dňa 04. 05. 2011 a Ing. Pavol Sidó, CSc., Podluţany č. 228, 935 27 Podluţany, 

list č. L11-51/Si zo dňa 04. 05. 2011 (vyjadrenia zaslané samostatne, obsahovo rovnaké): 

„Vec: 

Námietka a nesúhlas k vydaniu integrovaného povolenia pre prevádzku s názvom 

„Pripojenie dieselgenerátorov do siete SEPS pre poskytovanie podporných sluţieb, TR 

Levice“ – vo veci upovedomenia zo dňa 12.04.2011 pod č. 1091-

11102/2011/Goc/374820110 

1. Dňa 15.04.2011 adresátom (v skratke i ako „SIŢP, IŢP Bratislava, Stále pracovisko 

Nitra“) z tohto môjho listu poštovou zásielkou mi bolo doručené upovedomenie pod 

č. 1091-11102/2011/Goc/374820110 zo dňa 12.04.2011 vo veci: Upovedomenie 

o začatí konania vo veci vydania integrovaného povolenia pre prevádzku „Pripojenie 

dieselgenerátorov do siete SEPS pre poskytovanie podporných sluţieb, TR Levice“ 

(ďalej iba ako „Upovedomenie“). 

2. V rozpise „Doručuje sa“ v „Upovedomení“ na strane 2 som uvedená(ý) pod 

poradovým č. 2(3) je uvedený pán Ing. Pavol Sidó, CSc. a pod poradovým č. 4 je 

uvedený pán Ing. Jaromír Sásik, z čoho usudzujem, ţe som účastníčkou/kom 

predmetného konania uvedeného v „Upovedomení“ z titulu našich spoluvlastníckych 

práv k pozemku(-ov) evidovaného(-ých) na liste vlastníctva č. 6306 v k.ú. Levice 

(kópiu viď v Prílohe č. 1 tohto listu), ktorý(-é) pozemok(-y) je(sú) dotknutý(-é) 

predmetnou prevádzkou „Pripojenie dieselgenerátorov do siete SEPS pre 

poskytovanie podporných sluţieb, TR Levice“ a ich stavbou, k umiestneniu ktorých 

stavieb odo mňa doteraz súhlas nikto neţiadal a ani nedostal. 

3. Týmto podotýkam, ţe som trvalým pobytom nie z mesta Levice a v mieste môjho 

trvalého bydliska nebola som ani formou verejnej vyhlášky o veci samej doteraz nijak 

informovaná a umiestnenie stavby s názvom „Pripojenie dieselgenerátorov do siete 

SEPS pre poskytovanie podporných sluţieb, TR Levice“ sa dialo doteraz bez môjho 

vedomia a aj skôr potrebného súhlasu (k stavebnému povoleniu a pod.), ktorý súhlas 

z mojej strany nebol doteraz udelený ţiadateľovi (resp. stavebníkovi) a to z jedného 

dôvodu, lebo so mnou súhlas dojednaný nebol. 

4. Ako oprávnená osoba v zmysle platných zákonných ustanovení podávať návrhy, 

pripomienky a námietky vo veci „Upovedomenia“ o začatí konania pod č. 1091-

11102/2011/Goc/374820110 zo dňa 12.04.2011, t.j. vo veci vydania integrovaného 

povolenia pre prevádzku „Pripojenie dieselgenerátorov do siete SEPS pre 

poskytovanie podporných sluţieb, TR Levice“, ako spoluvlastníčka dotknutého(-ých) 

predmetného(-ých) pozemku(-ov) evidovaného(-ých) na liste vlastníctva č. 6306 v k.ú. 

Levice (Príloha č. 1) 

a) ide o pozemok registra „C-KN“ pod parc. č. 13270/5 a 

b) ide o pozemok registra „C-KN“ pod parc. č. 13269/6 

týmto Vám v zmysle niţšie mnou uvedených odôvodnení predkladám, ţe namietam 

a nesúhlasím s vydaním integrovaného povolenia pre prevádzku „Pripojenie 
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dieselgenerátorov do siete SEPS pre poskytovanie podporných sluţieb, TR Levice“ 

uvedeného v „Upovedomení“, odôvodnenia viď v texte bodu 5 tohto listu. 

5. Odôvodnenia môjho namietania a nesúhlasu: 

a) V „Upovedomení“ uvedený prevádzkovateľ DG-energy, a.s. (IČO 44 663 382) 

a ani tam uvedený jeho splnomocnený zástupca SIRECO, s.r.o. (IČO 35 694 548) 

– navrhovateľ predmetného konania doteraz nemá môj súhlas na prevádzku 

s názvom „Pripojenie dieselgenerátorov do siete SEPS pre poskytovanie 

podporných sluţieb, TR Levice“ a nemá ani môj súhlas na umiestnenie jej stavby 

– za čo plnú zodpovednosť nesie iba sám navrhovateľ predmetného konania.  

b) V prípade, ţe prevádzkovateľ DG-energy, a.s. (IČO 44 663 382) alebo tam 

uvedený jeho splnomocnený zástupca SIRECO, s.r.o. (IČO 35 694 548) – 

navrhovateľ predmetného konania ak by získal môj súhlas a dojedná so mnou 

podmienky k môjmu súhlasu, písomne ja sama (sám) to oznámim do tohto 

konania, ţe uplynuli jediné dôvody na moje namietanie a nesúhlas vo veci samej. 

c) Moje náklady spojené s týmto konaním predloţím dodatočne. Vo všetkých 

záleţitostiach ţiadam, aby ste ma písomne vyrozumeli. 

Inšpektorát všetky vyššie uvedené námietky zamieta. Dôvody zamietnutia sú uvedené 

v odôvodnení tohto rozhodnutia. 

 

2. Ing. Pavol Sidó, CSc. a Ing. Ľuboslava Sidóová  Podluţany č. 228, 935 27 Podluţany, list 

č. L11-54/Si-Sá zo dňa 05. 05. 2011: 

Námietka a nesúhlas k vydaniu integrovaného povolenia pre prevádzku s názvom 

„Pripojenie dieselagregátov do siete SEPS pre poskytovanie podporných sluţieb, TR 

Levice“ – vo veci upovedomenia zo dňa 12.04.2011 pod č. 1091-

11102/2011/Goc/374820110 

1. Dňa 15.04.2011 adresátom (v skratke i ako „SIŢP, IŢP Bratislava, Stále pracovisko 

Nitra“) z tohto nášho listu poštovou zásielkou nám bolo osobitne doručené 

upovedomenie pod č. 1091-11102/2011/Goc/374820110 zo dňa 12.04.2011 vo veci: 

Upovedomenie o začatí konania vo veci vydania integrovaného povolenia pre 

prevádzku „Pripojenie dieselagregátov do siete SEPS pre poskytovanie podporných 

sluţieb, TR Levice“ (ďalej iba ako „Upovedomenie“). 

2. Týmto Vám oznamujeme, ţe prevádzka prevádzku „Pripojenie dieselagregátov do 

siete SEPS pre poskytovanie podporných sluţieb, TR Levice“ (v zmysle predmetu 

„Upovedomenia“) má vplyv a zásah aj do ďalších pozemkov neuvedených doteraz 

v predmetnom konaní, ktorých sme spoluvlastníci – ide o naše spoluvlastnícke podiely 

na nasledovných pozemkoch registra „C-KN“ v k.ú. Levice: 

a) evidované na LV č. 6707 pozemky pod parc. č. 13258/16, 13258/15 a 7577/9, 

b) evidované na LV č. 4906 pozemky pod parc. č. 13258/13 a 7577/8, 

c) evidované na LV č. 5380 pozemky pod parc. č. 13258/2, 13258/3, 13258/11, 

7577/3, 13259/2 a 13259/3, 

d) evidované na LV č. 5232 pozemky pod parc. č. 13258/18 a 7577/10, 

e) evidované na LV č. 6306 pozemky pod parc. č. 13269/6, 

f) evidované na LV č. 9053 pozemky pod parc. č. 13258/14 a 13257/7, 

g) evidované na LV č. 9054 pozemky pod parc. č. 13258/19 a 13257/8, 

h) evidované na LV č. 9055 pozemky pod parc. č. 13258/12 a 13257/6 

(ďalej i ako „ďalšie súvisiace predmetné pozemky“), 
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ktoré pozemky sú špecifikované aj na „Kópii katastrálnej mapy“ vyhotovenej dňa 

09.07.2010 (viď v Prílohe č. 1 tohto listu), uvedené údaje o našich vlastníckych, resp. 

spoluvlastníckych právach je moţné overiť aj na internetovej adrese 

www.katasterportal.sk. 

3. Na základe skutočností uvedených aj v texte bodu 2 dôvodne si týmto uplatňujeme – 

rozširujeme naše právo byť účastníkom konania pod č. 1091-

11102/2011/Goc/374820110 zo dňa 12.04.2011 (uvedeným na „Upovedomení“) a to 

v zmysle ustanovení § 10 ods. 2 písm. b) zákona č. 245/2003 Z.z. o integrovanej 

prevencii a kontrole znečisťovania ţivotného prostredia a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 

4. Týmto podotýkame, ţe obaja sme trvalým pobytom nie z mesta Levice a v mieste 

nášho trvalého bydliska neboli sme ani formou verejnej vyhlášky o veci samej doteraz 

nijak informovaní a umiestnenie stavby s názvom „Pripojenie dieselagregátov do siete 

SEPS pre poskytovanie podporných sluţieb, TR Levice“ sa dialo doteraz bez nášho 

vedomia a aj skôr potrebného súhlasu (k stavebnému povoleniu a pod.), ktorý súhlas 

z našej strany nebol doteraz udelený ţiadateľovi (resp. stavebníkovi) a to z jedného 

dôvodu, lebo s nami súhlas dojednaný nebol. 

5. Ako oprávnené osoby v zmysle textu bodu 3 tohto listu a podľa súvisiacich platných 

zákonných ustanovení tam uvedených a iných zákonných ustanovení podávať návrhy, 

pripomienky a námietky vo veci začatia konania pod č. 1091-

11102/2011/Goc/374820110 zo dňa 12.04.2011 (uvedeného na „Upovedomení“) vo 

veci vydania integrovaného povolenia pre prevádzku „Pripojenie dieselagregátov do 

siete SEPS pre poskytovanie podporných sluţieb, TR Levice“, ako spoluvlastníci 

dotknutých ďalších súvisiacich predmetných pozemkov špecifikovaných v texte bodu 

2 tohto listu, týmto Vám v zmysle niţšie nami uvedených odôvodnení predkladám, ţe 

namietame a nesúhlasíme 

s vydaním integrovaného povolenia pre prevádzku „Pripojenie dieselagregátov do 

siete SEPS pre poskytovanie podporných sluţieb, TR Levice“ uvedeného v 

„Upovedomení“, odôvodnenia viď v texte bodu 6 tohto listu. 

6. Odôvodnenia nášho namietania a nesúhlasu: 

a) V „Upovedomení“ uvedený prevádzkovateľ DG-energy, a.s. (IČO 44 663 382) 

a ani tam uvedený jeho splnomocnený zástupca SIRECO, s.r.o. (IČO 35 694 548) 

– navrhovateľ predmetného konania doteraz nemá náš súhlas na prevádzku 

s názvom „Pripojenie dieselagregátov do siete SEPS pre poskytovanie podporných 

sluţieb, TR Levice“ a nemá ani náš súhlas na umiestnenie jej stavby – za čo plnú 

zodpovednosť nesie iba sám navrhovateľ predmetného konania. 

b) V prípade, ţe prevádzkovateľ DG-energy, a.s. (IČO 44 663 382) alebo tam 

uvedený jeho splnomocnený zástupca SIRECO, s.r.o. (IČO 35 694 548) – 

navrhovateľ predmetného konania ak by získal náš súhlas a dojedná s nami 

podmienky k nášmu súhlasu, písomne my sami to oznámime do tohto konania, ţe 

uplynuli jediné dôvody na naše namietanie a nesúhlas vo veci samej. 

c) Naše náklady spojené s týmto konaním predloţíme dodatočne. Vo všetkých 

záleţitostiach ţiadame, aby ste nás písomne vyrozumeli a doručenia osobitne nám 

obom vykonali. 

Inšpektorát všetky vyššie uvedené námietky zamieta. Dôvody zamietnutia sú uvedené 

v odôvodnení tohto rozhodnutia. 

http://www.katasterportal.sk/
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Vyjadrenia zaslané po 30 dňovej lehote, v ktorých boli uplatnené pripomienky a 

námietky:  

 

3. Ing. Pavol Sidó, CSc. a Ing. Ľuboslava Sidóová, Podluţany č. 228, 935 27 Podluţany, list 

č. L11-70/Si–Sá zo dňa 02. 06. 2011: 

A) Doplnenie „Námietky a nesúhlasu k vydaniu integrovaného povolenia pre prevádzku 

s názvom  „Pripojenie dieselgenerátorov do siete SEPS pre poskytovanie podporných 

sluţieb, TR Levice“ – vo veci upovedomenia zo dňa 12.04.2011 pod č. 1091-

11102/2011/Goc/374820110 (ďalej i ako „Upovedomenie“). 

1. Týmto podaním sa nemenia a opakovanie sa potvrdzujú predmety z našich 

písomných podaní: 

a) pod zn. L11-51/Si zo dňa 04.05.2011 (s vykázaným doručením u Vás dňa 

09.05.2011), 

b) pod zn. L11-53/Sá zo dňa 04.05.2011 (s vykázaným doručením u Vás dňa 

09.05.2011) a 

c) pod zn. L11/54/Si-Sá zo dňa 05.05.2011 (s vykázaným doručením u Vás dňa 

09.05.2011). 

2. Touto cesto Vám oznamujeme, ţe sme mali snahu vo veci samej poskytnúť 

priestor na zjednanie vzťahov vo veci samej medzi nami a prevádzkovateľom DG-

energy, a.s. (IČO 44 663 382) našimi listami: 

a) pod zn. L11-57/Si zo dňa 09.05.2011 (s vykázaným doručením u adresáta dňa 

10.05.2011), 

b) pod zn. L11-58/Sá zo dňa 09.05.2011 (s vykázaným doručením u adresáta dňa 

10.05.2011) a 

c) pod zn. L11-60/Si-Sá zo dňa 09.05.2011 (s vykázaným doručením u adresáta 

dňa 10.05.2011), na ktoré listy dodnes sme nedostali ţiadne písomné 

stanovisko spoločnosti DG-energy, a.s. (IČO 44 663 382). 

B) Ţiadosť účastníkov konania o predĺţenie určenej lehoty v zmysle § 12 ods. 6 zákona č. 

245/2003 Z.z. v znení neskorších predpisov z dôvodu, ktorý im bez vlastného 

zavinenia znemoţnil v určenej lehote ţiadosť náleţite preskúmať a vyjadriť sa k nej – 

po odôvodnení v tomto podaní. 

3. Listom zn. L11-68/Si zo dňa 02.06.2011 (viď Prílohu č. 1 – s vykázaným 

doručením dňa 02.06.2011) mesto Levice bolo poţiadané o vydanie rozhodnutí 

a listín z konaní – uvedených v texte citovaného listu v bode 2 písm. a) aţ písm. h) 

– zo zákona oprávneným účastníkom, t.j. vlastníkom susedných pozemkov 

a pozemkov, na ktoré predmet týchto konaní má vplyv, čím je dôvodné tvrdenie 

o porušení ich práv a samotné konania a z nich vydané rozhodnutia a iné listiny 

majú po právnej stránke pochybenie s porušením práv vlastníkov dotknutých 

pozemkov. Predpokladáme, ţe mesto Levice vyhovie uvedenej poţiadavke, 

a vytvorí potrebný priestor na uplatnenie si našich práv v predmetných 

predchádzajúcich konaniach – dovtedy je právna neistota aj pre Vás pouţiť 

predmetné rozhodnutia a listiny ako relevantné prílohy ku konaniu vo veci ţiadosti 

o vydanie integrovaného povolenia „Pripojenie dieselgenerátorov do siete SEPS 

pre poskytovanie podporných sluţieb, TR Levice“ – uvedenej vo Vašom 

„Upovedomení“. 
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4. Listom zn. L11-69/Si zo dňa 02.06.2011 (viď Prílohu č. 2 – s vykázaným 

doručením dňa 02.06.2011) Obvodný úrad ţivotného prostredia Levice bol 

poţiadaný o vydanie rozhodnutí a listín – uvedených v texte citovaného listu 

v bode 2 písm. a) aţ písm. l) – zo zákona oprávneným účastníkom, t.j. vlastníkom 

susedných pozemkov a pozemkov, na ktoré predmet týchto konaní má vplyv, čím 

je dôvodné tvrdenie o porušení ich práv a samotné konania a z nich vydané 

rozhodnutia a iné listiny majú po právnej stránke pochybenie s porušením práv 

vlastníkov dotknutých pozemkov. Predpokladáme, ţe Obvodný úrad ţivotného 

prostredia Levice vyhovie uvedenej poţiadavke, a vytvorí potrebný priestor na 

uplatnenie si našich práv v predmetných predchádzajúcich konaniach – dovtedy je 

právna neistota aj pre Vás pouţiť predmetné rozhodnutia a listiny ako relevantné 

prílohy ku konaniu vo veci ţiadosti o vydanie integrovaného povolenia „Pripojenie 

dieselgenerátorov do siete SEPS pre poskytovanie podporných sluţieb, TR 

Levice“ – uvedenej vo Vašom „Upovedomení“. 

5. Ako oprávnené osoby v zmysle textu tohto listu a podľa súvisiacich platných 

zákonných ustanovení právo podávať návrhy, pripomienky a námietky vo veci 

začatia konania pod č. 1091-11102/2011/Goc/374820110 zo dňa 12.04.2011 vo 

veci vydania integrovaného povolenia pre prevádzku „Pripojenie 

dieselgenerátorov do siete SEPS pre poskytovanie podporných sluţieb, TR 

Levice“, ako spoluvlastníci susedného pozemku (viď naše skoršie listy pod zn. 

L11-51/Si zo dňa 04.05.2011 a pod zn. L11-53/Sá zo dňa 04.05.2011) 

a dotknutých ďalších súvisiacich pozemkov (viď náš skorší list pod zn. L11-54/Si-

Sá zo dňa 05.05.2011), týmto opätovne Vám dôvodne predkladáme (v lehote pred 

ústnym prerokovaním), ţe namietame a nesúhlasíme s vydaním integrovaného 

povolenia pre predmetnú prevádzku „Pripojenie dieselgenerátorov do siete SEPS 

pre poskytovanie podporných sluţieb, TR Levice“, odôvodnenia viď v texte bodu 

6 tohto listu. 

6. Odôvodnenia nášho opätovného namietania a nesúhlasu: 

a) V „Upovedomení“ uvedený prevádzkovateľ DG-energy, a.s. (IČO 44 663 382) 

a ani tam uvedený jeho splnomocnený zástupca SIRECO, s.r.o. (IČO 

35 694 548) – navrhovateľ predmetného konania doteraz nemá náš súhlas na 

prevádzku s názvom „Pripojenie dieselgenerátorov do siete SEPS pre 

poskytovanie podporných sluţieb, TR Levice“ a nemá ani náš súhlas na 

umiestnenie jej stavby (poukazujeme na texty bodov 2, 3 a 4 tohto podania) – 

za čo zodpovednosť pravdepodobne navrhovateľ predmetného konania. 

b) V prípade, ţe prevádzkovateľ DG-energy, a.s. (IČO 44 663 382) alebo tam 

uvedený jeho splnomocnený zástupca SIRECO, s.r.o. (IČO 35 694 548) – 

navrhovateľ predmetného konania ak by získal náš súhlas a dojedná s nami 

podmienky k nášmu súhlasu, písomne my sami to oznámime do tohto konania, 

ţe uplynuli jediné dôvody na naše namietanie a nesúhlas vo veci samej. 

c) Naše náklady spojené s týmto konaním predloţíme dodatočne a dôvodne na 

uhradenie tomu, kto nám súvisiace náklady spôsobil aj z dôvodu predčasného 

konania uvedeného v „Upovedomení“ s prihliadnutím na skutočnosti uvedené 

o. i. v textoch bodov 3 a 4 tohto podania. Vo všetkých záleţitostiach ţiadame, 

aby ste nás písomne vyrozumeli a doručenia osobitne nám obom vykonali. 



Strana 18/44 rozhodnutia č. 1091-21934/2011/Šim,Goc/374820110  

 

7. Pre dôvody uvedené v texte bodov 3, 4 a 6 tohto podania ako účastníci konania 

ţiadame o predĺţenie určenej lehoty minimálne na 30 dní v zmysle § 12 ods. 6 

zákona č. 245/2003 Z.z. v znení neskorších predpisov, ktorá lehota začína plynúť 

po splnení našich oprávnených poţiadaviek uvedených textoch bodov 3 a 4 tohto 

podania, ide o dôvody, ktoré nám bez vlastného zavinenia znemoţnili v určenej 

lehote ţiadosť z „Upovedomenia“ náleţite preskúmať a vyjadriť sa k nej. 

Inšpektorát všetky vyššie uvedené námietky zamieta. Dôvody zamietnutia sú uvedené 

v odôvodnení tohto rozhodnutia. 

 

4. Ing. Pavol Sidó, CSc., Podluţany č. 228, 935 27 Podluţany, list č. L11-73/Si zo dňa 

23. 06. 2011: 

a) Týmto Vám dávam na vedomie, ţe do dnešného dňa mi nebolo vyhovené mojim 

ţiadostiam z Prílohy č. 1 a Prílohy č. 2 Vám skôr zaslaného listu zn. L11-70/Si-Sá zo 

dňa 02. 06. 2011 (s vykázaným doručením u Vás dňa 06. 06. 2011) 

b) Týmto Vám oznamujem, ţe sme – ja i moja manţelka Ing. Ľuboslava Sidóová – 

v období odo dňa 05. 06. 2001 do dňa 19. 06. 2011 boli v zahraničí v Egypte, čo je 

dôvodom ţe sme prizvanie na ústne pojednávanie „Inšpektorátu“ č. 1091-

16347/2001/Goc/374820110 zo dňa 02. 06. 2011 na deň 13. 06. 2011 mohli prevziať 

najskôr aţ dňa 20. 06. 2011. Predmetné pozvánky boli poštou v prvom pokuse 

adresátom doručované dňa 07. 06. 2011, kedy sme uţ neboli na Slovensku. 

c) Týmto Vám oznamujem, ţe naďalej trvajú námietky Vám písomne skôr doručené 

listami L11-51/Si zo dňa 04. 05. 2011 (s vykázaným doručením u Vás dňa 

09. 05. 2011), L11-53/Sá zo dňa 04. 05. 2011 (s vykázaným doručením u Vás dňa 

09. 05. 2011), L11-54/Si-Sá zo dňa 05. 05. 2011 (s vykázaným doručením u Vás dňa 

09. 05. 2011) a L11-70/Si-Sá zo dňa 02. 06. 2011 (s vykázaným doručením u Vás dňa 

06. 06. 2011), t.j. pred dňom 13. 06. 2011. 

Inšpektorát akceptoval pripomienku uvedenú v písme. b), ďalšie námietky zamieta. 

Dôvody zamietnutia sú uvedené v odôvodnení tohto rozhodnutia. 

 

5. Ing. Pavol Sidó, CSc., Podluţany č. 228, 935 27 Podluţany, list č. L11-85/Si zo dňa 

09. 07. 2011 a Ing. Ľuboslava Sidóová, Podluţany č. 228, 935 27 Podluţany, list č. L11-

86/Sá zo dňa 09. 07. 2011 (vyjadrenia zaslané samostatne, obsahovo rovnaké): 

A) Uplatnenie „Námietok a pripomienok s oznámením nesúhlasu“ k vydaniu 

integrovaného povolenia pre prevádzku s názvom „Pripojenie dieselgenerátorov do 

siete SEPS pre poskytovanie podporných sluţieb, TR Levice“ – písomná odpoveď na 

opätovné prizvanie na ústne pojednávanie zo dňa 29.06.2011 pod č. 1091-

19230/2001/Goc/374820110. 

1. Týmto v lehote predkladám nasledovné námietky: 

a) Prevádzkovateľ DG-energy, a.s. (IČO 44663382) prevádzkou s názvom 

„Pripojenie dieselgenerátorov do siete SEPS pre poskytovanie podporných 

sluţieb, TR Levice“ značne prispeje na vznik hluku, vibrácie, tepla a exhalátov 

a sám vyčerpá takmer do maxima povolené limity a tým spôsobuje majetkovú 

ujmu nielen na cene predmetného susedného pozemku registra „C-KN“ parc. 

č. 13270/5 k.ú. Levice, ktorého som spoluvlastníkom, ale prináša na tento 

pozemok aj obmedzenia na jeho budúce vyuţitie v zmysle schváleného 

územného plánu mesta Levice, ktorú majetkovú ujmu navrhujem doriešiť 
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dohodou v sume zodpovedajúcej 15%-am zo znaleckej ceny predmetného 

pozemku (viď Prílohu č. 1 tohto podania) a môjmu spoluvlastníckemu podielu, 

čo je jedna z podmienok k môjmu nesúhlasu v tomto konaní (druhá alternatíva 

moţnej dohody je uvedená v texte bodu 4 tohto podania). 

b) Prevádzkovateľ DG-energy, a.s. (IČO 44663382) prevádzkou s názvom 

„Pripojenie dieselgenerátorov do siete SEPS pre poskytovanie podporných 

sluţieb, TR Levice“ značne prispeje na vznik hluku, vibrácie, tepla a exhalátov 

a sám vyčerpá v značnej miere povolené limity a tým spôsobuje majetkovú 

ujmu nielen na cene predmetných pozemkov špecifikovaných v texte bodu 2. 

písm. a) aţ písm. h) listu zn. L11-54/Si-Sá zo dňa 05.05.2011 (s vykázaným 

doručením u Vás dňa 09.05.2011), ktorých som spoluvlastníkom, ale prináša 

na tieto pozemky aj obmedzenia na jeho budúce vyuţitie, ktorú majetkovú 

ujmu navrhujem doriešiť dohodou vo výške plnenie zodpovedajúcej 1/3-ne ako 

v prípade uvedeného predmetného susedného pozemku registra „C-KN“ parc. 

č. 13270/5 k.ú. Levice (viď text bodu 1 písm. a) tohto podania). 

c) Prevádzkovateľ DG-energy, a.s. (IČO 44663382) v súvislosti s realizáciou 

stavby prevádzky s názvom „Pripojenie dieselgenerátorov do siete SEPS pre 

poskytovanie podporných sluţieb, TR Levice“ a tieţ majiteľ tejto stavby 

neuviedol ma za účastníka konania v konaniach predchádzajúcich (viď 

spojitosť s textom bodov 7 aţ 12 tohto podania), čím došlo k porušeniu zákona 

z jeho strany a je dôvodné tvrdenie v takom prípade, či predmetné konania 

majú právnu oporu zákona a s vedomím týchto skutočností či bude mať právnu 

oporu aj rozhodnutie tohto konania. 

d) Ţiadam, aby v rámci tohto konania „Inšpektorát“ zaviazal prevádzkovateľa 

DG-energy, a.s. (IČO 44663382) v zmysle ustanovení ô 31 ods. 2 zák. 71/1967 

Zb. v znení neskorších predpisov na zaplatenie mne vzniknutých hotových 

nákladov do dňa 09.05.2011 v sume 157,92 € (v zmysle listu uvedeného 

v texte bodu 4 písm. a) tohto podania) a v sume 47,52 € (v zmysle listu 

uvedeného v texte bodu 4 písm. b) tohto podania). 

2. Týmto v lehote predkladám nasledovnú pripomienku: 

a) V písomnom kontakte so mnou prosím uvádzajte správne nielen môj 

akademický titul, ale aj vedeckú hodnosť, t.j. správne: Ing. Pavol Sidó, CSc., 

ďakujem. 

3. Týmto podaním sa nemenia a opakovane sa potvrdzujú predmety mojich Vám 

zaslaných písomných podaní: 

a) pod zn. L11-51/Si zo dňa 04.05.2011 (s vykázaným doručením u Vás dňa 

09.05.2011) a 

b) pod zn. L11-51/Si-Sá zo dňa 05.05.2011 (s vykázaným doručením u Vás dňa 

09.05.2011). 

4. Touto cestou Vám oznamujem, ţe som mal snahu vo veci samej poskytnúť 

priestor na zjednanie vzťahov vo veci samej medzi mnou a prevádzkovateľom 

DG-energy, a.s. (IČO 44663382) mojimi listami: 

a) pod zn. L11-57/Si zo dňa 09.05.2011 (s vykázaným doručením u adresáta dňa 

10.05.2011) a 

b) pod zn. L11-60/Si-Sá zo dňa 09.05.2011 (s vykázaným doručením u adresáta 

dňa 10.05.2011), na ktoré listy dodnes som nedostal ţiadne písomné 
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stanovisko spoločnosti DG-energy, a.s. (IČO 44663382), ani neuhradil mnou 

vyčíslené účtované náklady vzniknuté do dňa 09.05.2011 vyvolané jeho 

konaním. Prevádzkovateľ DG-energy, a.s. (IČO 44663382) doteraz priamo 

nevstúpil so mnou do kontaktu, neprejavil záujem so mnou doriešiť majetkovú 

ujmu spôsobenú prevádzkou s názvom názvom „Pripojenie dieselgenerátorov 

do siete SEPS pre poskytovanie podporných sluţieb, TR Levice“ a spočívajúcu 

v znehodnotení predmetného pozemku registra „C-KN“ parc. č. 13270/5 k.ú. 

Levice, ktorého som spoluvlastníkom. Mám za to, týmto predkladám 

prevádzkovateľovi DG-energy, a.s. (IČO 44663382) výhodný návrh dohodou 

v texte bodu 1 písm. a) tohto podania – aj cestou Vami zvolaného konania – 

ako alternatívu druhú pripustím moţnosť dohody aj s priebeţným plnením 

s ročným intervalom za majetkovú ujmu a to v sume zodpovedajúcej 15%-am 

zo sumy nájmu za predmetný pozemok a môjmu spoluvlastníckemu podielu, 

ako je to vyčíslené v „Doloţke“ zo dňa 03.08.2010 k Znaleckému posudku č. 

94/2010 zo dňa 03.08.2010 (viď Prílohu č. 1 tohto podania). 

5. Ako oprávnená osoba v zmysle textu tohto listu a podľa súvisiacich platných 

zákonných ustanovení právo podávať návrhy, pripomienky a námietky vo veci 

začatia konania – opätovného ústneho pojednávania pod č. 1091-

19230/2001/Goc/374820110 zo dňa 29.06.2011 vo veci vydania integrovaného 

povolenia pre prevádzku „Pripojenie dieselgenerátorov do siete SEPS pre 

poskytovanie podporných sluţieb, TR Levice“, ako spoluvlastník susedného 

pozemku (viď Vám zaslaný skorší list pod zn. L11-51/Si zo dňa 04.05.2011 

s vykázaným doručením u Vás 09.05.2011) a dotknutých ďalších súvisiacich 

pozemkov (viď Vám zaslaný skorší lis pod zn. L11-54/Si-Sá zo dňa 05.05.2011 

s vykázaným doručením u Vás 09.05.2011), týmto opätovne Vám dôvodne 

predkladám (v lehote pred ústnym prerokovaním), ţe namietam a nesúhlasím 

s vydaním integrovaného povolenia pre predmetnú prevádzku „Pripojenie 

dieselgenerátorov do siete SEPS pre poskytovanie podporných sluţieb, TR 

Levice“, odôvodnenia viď v texte bodu 6 a v ostatných bodoch tohto listu. 

6. Odôvodnenia môjho opätovného namietania a nesúhlasu: 

a) Vo Vašom „Upovedomení“ zo dňa 12.04.2011 pod č. 1091-

11102/2011/Goc/374820110 uvedený prevádzkovateľ DG-energy, a.s. (IČO 

44663382) a ani tam uvedený jeho splnomocnený zástupca SIRECO, s.r.o. 

(IČO 35694548) – navrhovateľ predmetného konania doteraz nemá môj súhlas 

na prevádzku s názvom „Pripojenie dieselgenerátorov do siete SEPS pre 

poskytovanie podporných sluţieb, TR Levice“ a nemá ani môj súhlas na 

umiestnenie jej stavby (poukazujem na text skoršieho podania zn. L11-70/Si-

Sá zo dňa 02.06.2011 s vykázaným doručením u Vás dňa 06.06.2011 a 

poukazujem na text tohto podania) – za čo zodpovednosť nesie pravdepodobne 

sám navrhovateľ predmetného konania. 

b) V prípade, ţe prevádzkovateľ DG-energy, a.s. (IČO 44663382), alebo jeho 

splnomocnený zástupca SIRECO, s.r.o. (IČO 35694548) – navrhovateľ 

predmetného konania, ak by získal môj súhlas a dojedná so mnou podmienky 

k môjmu súhlasu, písomne ja sám to oznámim Vám do tohto konania, ţe 

uplynuli jediné dôvody na moje namietanie a nesúhlas vo veci samej. 
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c) Moje náklady spojené s týmto konaním predloţím dodatočne a dôvodne na 

uhradenie tomu, kto mi súvisiace náklady spôsobil aj z dôvodu predčasného 

konania uvedeného vo Vašom „Upovedomení“ zo dňa 12.04.2011 pod č. 

1091-11102/2011/Goc/374820110 s prihliadnutím na skutočnosti uvedené 

v tomto podaní. 

d) Vo všetkých záleţitostiach súvisiacich s týmto konaním, Vás ţiadam, aby ste 

ma písomne vyrozumeli a doručenia písomností osobitne mi vykonali. 

B) Opakovaná ţiadosť účastníka konania o predĺţenie určenej lehoty v zmysle § 12 ods. 

6 zákona č. 245/2003 Z.z. v znení neskorších predpisov z dôvodu, ktorý mu bez 

vlastného zavinenia znemoţnil v určenej lehote predmetnú „ţiadosť“ zo dňa 

13.08.2010 náleţite preskúmať a vyjadriť sa k nej – po opätovnom odôvodnení 

v tomto podaní. 

7. Listom zn. L11-68/Si zo dňa 02.06.2011 (s vykázaným doručením u jeho adresáta 

dňa 02.06.2011 – viď Prílohu č. 1 z listu zn. L11-70/Si-Sá zo dňa 02.06.2011 

s vykázaným doručením u Vás dňa 06.06.2011) mesto Levice bolo poţiadané 

o vydanie rozhodnutí a listín z konania – uvedených v texte citovaného listu 

v bode 2 písm. a) aţ písm. h) – zo zákona oprávneným účastníkom, t.j. vlastníkom 

susedných pozemkov a pozemkov, na ktoré predmet týchto konaní má vplyv, čím 

je dôvodné tvrdenie o poručení ich práv a samotné konania z nich vydané 

rozhodnutia a listiny majú po právnej stránke pochybenie a vykazujú porušenie 

práv vlastníkov dotknutých pozemkov (nehnuteľností). 

8. Mesto Levice na ţiadosť vyplývajúcu z listu zn. L11-68/Si zo dňa 02.06.2011 (viď 

spojitosť s textom bodu 7 tohto podania) reagovalo svojím prvým listom č.j. SÚ-

2011/5455-001/Kos. zo dňa 10.06.2011, ktorým listom nebolo vyhovené 

poţiadavkám vyplývajúcich z listu zn. L11-68/Si zo dňa 02.06.2011. Mesto Levice 

na ţiadosť vyplývajúcu z listu zn. L11-68/Si zo dňa 02.06.2011 (viď spojitosť 

s textom bodu 9 tohto podania) následne reagovalo svojím druhým listom č. sp. 

6215/2011 zo dňa 27.06.2011, ktorým listom bolo vyhovené iba jednej z ôsmych 

poţiadaviek vyplávajúcich z textu bodu 2 písm. h) listu zn. L11-68/Si zo dňa 

02.06.2011. 

9. Mesto Levice (z dôvodov uvedených v texte bodov 7 a 8 tohto podania) listom zn. 

L11-72/Si zo dňa 22.06.2011 (viď Prílohu č. 2 tohto podania – s vykázaným 

doručením u adresáta dňa 22.06.2011) bolo opätovne poţiadané – urgované 

o vydanie originálov rozhodnutí a listín z konaní uvedených v texte listu zn. L11-

68/Si zo dňa 02.06.2011 v bode 2 písm. a) aţ písm. h) – zo zákona oprávneným 

účastníkom, t.j. vlastníkom susedných pozemkov a pozemkov, na ktoré predmet 

týchto konaní má vplyv, čím je dôvodné tvrdenie o poručení ich práv a samotné 

konania a z nich vydané rozhodnutia a iné listiny majú po právnej stránke 

pochybenie a vykazujú porušenie práv vlastníkov dotknutých pozemkov 

(nehnuteľností). Mesto Levice na uvedený list zn. L11-72/Si zo dňa 22.06.2011 

doteraz nereagovalo. 

10. Listom zn. L11-69/Si zo dňa 02.06.2011 (s vykázaným doručením u jeho adresáta 

dňa 02.06.2011 – viď Prílohu č. 2 z listu zn. L11-70/Si-Sá zo dňa 02.06.2011 

s vykázaným doručením u Vás dňa 06.06.2011). Obvodný úrad ţivotného 

prostredia Levice bol poţiadaný o vydanie rozhodnutí a listín z konaní – 

uvedených v texte citovaného listu v bode 2 písm. a) aţ písm. l) – zo zákona 
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oprávneným účastníkom, t.j. vlastníkom susedných pozemkov a pozemkov, na 

ktoré predmet týchto konaní má vplyv, čím je dôvodné tvrdenie o porušení ich 

práv a samotné konania a z nich vydané rozhodnutia a iné listiny majú po právnej 

stránke pochybenie s porušením práv vlastníkov dotknutých pozemkov 

(nehnuteľností). 

11. Obvodný úrad ţivotného prostredia Levice na ţiadosť vyplývajúcu z listu zn. L11-

69/Si zo dňa 02.06.2011 (viď spojitosť s textom bodu 12 tohto podania) reagovalo 

svojím listom č. T2011/OO934-OVZ-KE zo dňa 07.06.2011, ktorým listom 

nebolo vyhovené poţiadavkám vyplývajúcich z listu zn. L11-69/Si zo dňa 

02.06.2011. 

12. Obvodný úrad ţivotného prostredia Levice (z dôvodov uvedených v texte bodov 

10 a 11 tohto podania) listom zn. L11-71/Si zo dňa 20.06.2011 (viď Prílohu č. 3 

tohto podania – s vykázaným doručením u adresáta dňa 20.06.2011) bol opätovne 

poţiadaný – urgovaný o vydanie originálov rozhodnutí a listín uvedených v texte 

listu zn. L11-69/Si zo dňa 02.06.2011 v bode 2 písm. a) aţ písm. l) – zo zákona 

oprávneným účastníkom, t.j. vlastníkom susedných pozemkov a pozemkov, na 

ktoré predmet týchto konaní má vplyv, čím je dôvodné tvrdenie o porušení ich 

práv a samotné konania a z nich vydané rozhodnutia a iné listiny majú po právnej 

stránke pochybenia a vykazujú porušenie práv vlastníkov dotknutých pozemkov 

(nehnuteľností). Obvodný úrad ţivotného prostredia Levice na uvedený list zn. 

L11-71/Si zo dňa 20.06.2011 doteraz nereagovalo. 

13. Pre dôvody uvedené v texte bodov 7 aţ 12 tohto podania ako účastník konania 

v zmysle § 12 ods. 6 zákona č. 245/2003 Z.z. v znení neskorších predpisov Vás 

ţiadam o predĺţenie určenej lehoty minimálne na 30 dní, ktorá lehota začína 

plynúť po dni splnenia mojich oprávnených poţiadaviek uvedených v textoch 

bodov 9 a 12 tohto podania, ide o dôvody, ktoré mi bez vlastného zavinenia 

znemoţnili v určenej lehote ţiadosť z Vášho „Upovedomenia“ zo dňa 12.04.2011 

pod č. 1091-11102/2011/Goc/374820110 o začatí predmetného konania náleţite 

preskúmať a vyjadriť sa k nej. Na uvedenú vec som Vás aj ja písomne upozornil 

v liste zn. L11-70/Si-Sá zo dňa 02.06.2011 (s vykázaným doručením u Vás dňa 

06.06.2011), na ktorý ste mi doteraz nereagovali. 

C) Ospravedlnenie účastníka konania z neúčasti na ústnom pojednávaní dňa 11.07.2011 

nariadenom vo veci vydanie integrovaného povolenia pre prevádzku „Pripojenie 

dieselgenerátorov do siete SEPS pre poskytovanie podporných sluţieb, TR Levice“ – 

vo veci opätovného prizvania zo dňa 29.06.2011 pod č. 1091-

19230/2011/Goc/374820110. 

14. Touto cestou ospravedlňujem moju neúčasť na ústnom pojednávaní dňa 

11.07.2011 nariadenom vo veci vydania integrovaného  povolenia pre prevádzku 

„Pripojenie dieselgenerátorov do siete SEPS pre poskytovanie podporných sluţieb, 

TR Levice“ – s odôvodneniami, ţe som týmto podaním Vám v lehote predloţil 

písomne moje súvisiace námietky a pripomienky, z dôvodu z mojich pracovných 

povinností a tieţ z dôvodu uvedeného v texte bodu 1 písm. d) tohto podania. Sú mi 

známe okolnosti neúčasti ďalšieho účastníka pána Ing. Jaromíra Sásika na 

pojednávaní dňa 11.07.2011. 

Inšpektorát všetky vyššie uvedené námietky zamieta. Dôvody zamietnutia sú uvedené 

v odôvodnení tohto rozhodnutia. 
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O d ô v o d n e n i e 
 

 Inšpektorát, ako príslušný orgán štátnej správy podľa § 9 a § 10 zákona 

č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti o ţivotné prostredie a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a podľa § 28 ods. 1 písm. a) zákona 

č. 245/2003 Z. z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania ţivotného prostredia 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon 

o IPKZ“) na základe ţiadosti prevádzkovateľa DG-energy, a.s., Prievozská 4/B, 821 09 

Bratislava, IČO: 44 663 382, zastúpeného v konaní splnomocneným zástupcom SIRECO, 

s.r.o., Ţatevná 12, 841 01 Bratislava v zmysle splnomocnenia zo dňa 11. 03. 2011 

(splnomocnený zástupca bol splnomocnený spoločnosťou VUPEX a. s., Prievozská 4/D, 821 

09 Bratislava, ktorá bola splnomocnená prevádzkovateľom) doručenej Inšpektorátu dňa 

13. 08. 2010 a doplnenej v dňoch 31. 08. 2010, 14. 09. 2010, 22. 10. 2010, 14. 12. 2010, 

08. 02. 2011 a elektronicky doplnenej v dňoch 18. 02. 2011 aţ 03. 03. 2011 (ďalej len 

„ţiadosť“) a na základe konania vykonaného podľa zákona o IPKZ vydáva integrované 

povolenie pre prevádzku „Pripojenie dieselgenerátorov do siete SEPS pre poskytovanie 

podporných sluţieb, TR Levice“. 

 Pôvodným ţiadateľom (prevádzkovateľom) bola spoločnosť En-Invest, a. s., Prievozská 

4/D, 821 09 Bratislava, IČO: 44 950 535. Dňa 14. 12. 2010 bolo na Inšpektorát doručené 

doplnenie podania, ktorého súčasťou bolo okrem iných dokladov aj oznámenie o zmene 

prevádzkovateľa. Táto zmena bola dokladovaná aktuálnym výpisom z Obchodného registra 

a Nájomnou zmluvou č. 12/2009. 

 Pôvodným splnomocneným zástupcom bol PaedDr. Ivan Urcikán, Kľačany 76, 920 64 

Kľačany (ďalej len „pôvodný splnomocnený zástupca“) do 12. 04. 2011, kedy bolo na 

Inšpektorát doručené oznámenie prevádzkovateľa o zrušení tohto splnomocnenia. 

 Prevádzka je umiestnená v katastrálnom území mesta Levice – v jeho SZ okraji, pod 

Kusou horou v areáli transformovne 400/110/kV v Leviciach, prevádzka je kategorizovaná 

podľa zoznamu priemyselných činností uvedených v prílohe č. 1 zákona o IPKZ pod bodom 

1.1. Spaľovacie zariadenia s menovitým tepelným príkonom väčším ako 50 MW. 

 

Obvodný úrad ţivotného prostredia Levice, ako príslušný orgán podľa zákona 

č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na ţivotné prostredie a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov (ďalej len „zákon o posudzovaní vplyvov na ŢP“) vydal podľa § 29 zákona 

o posudzovaní vplyvov na ŢP rozhodnutie č. T 2009/00658-eia/R zo dňa 05. 05. 2009, ţe 

navrhovaná činnosť sa nebude posudzovať podľa zákona o posudzovaní vplyvov na ţivotné 

prostredie. 

 

 Mesto Levice, ako príslušný stavebný úrad vydal na stavbu „Pripojenie 

dieselgenerátorov do siete SEPS pre poskytovanie podporných sluţieb, TR Levice“ podľa 

zákona č. 50/1976 Zb. o územnom plánovaní a stavebnom poriadku (stavebný zákon) v znení 

neskorších predpisov (ďalej len „stavebný zákon“) kolaudačné rozhodnutie č. SÚ-698/2010-

Kos. zo dňa 22. 02. 2010 a následne predĺţil jeho platnosť rozhodnutím č. SÚ-2011/3247-

002/Kos. zo dňa 13. 04. 2011. 

 

 So ţiadosťou bol predloţený doklad – výpis z účtu o zaplatení správneho poplatku dňa 

28. 07. 2010 podľa poloţky 171a písm. a) sadzobníka správnych poplatkov zákona 
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č. 145/1995 Z. z. o správnych poplatkoch v znení neskorších predpisov vo výške 1 327 eur 

a 50 eurocentov.  

Správne konanie sa začalo dňom doručenia ţiadosti Inšpektorátu. Inšpektorát po 

preskúmaní predloţenej ţiadosti a priloţených príloh zistil, ţe podanie nie je úplné a ţiadosť 

neobsahuje všetky potrebné náleţitosti na posúdenie skutočného stavu veci a údaje na 

komplexné posúdenie. Z uvedených dôvodov Inšpektorát v súlade s ustanovením § 19 ods. 3 

zákona o správnom konaní vyzval prevádzkovateľa na doplnenie podania v stanovenej lehote 

a podľa § 29 ods. 1 zákona o správnom konaní konanie prerušil rozhodnutím č. 7905-

34159/2010/Goc,Šim/374820110 zo dňa 19. 11. 2010. 

Doplnená ţiadosť o vydanie integrovaného povolenia vrátane poţadovaných príloh bola 

Inšpektorátu doručená v dňoch 14. 12. 2010, 08. 02. 2011 a elektronicky doplnená v dňoch 

18. 02. 2011 aţ 03. 03. 2011. 

 

Po doplnení ţiadosti prevádzkovateľom Inšpektorát v súlade s § 12 ods. 2 zákona 

o IPKZ upovedomil listami č. 1091-11102/2011/Goc/374820110, č. 1091-

11103/2011/Goc/374820110 a č. 11104/2011/Goc/274820110 všetky zo dňa 12. 04. 2011 

prevádzkovateľa, ostatných účastníkov konania, dotknuté orgány a organizácie a verejnosť o 

začatí správneho konania vo veci vydania integrovaného povolenia pre prevádzku „Pripojenie 

dieselgenerátorov do siete SEPS pre poskytovanie podporných sluţieb, TR Levice“.  

 

Inšpektorát zároveň v súlade s § 12 zákona o IPKZ doručil týmto subjektom ţiadosť 

prevádzkovateľa s prílohami, určil 30 dňovú lehotu na vyjadrenie, ktorá uplynula dňa 

12. 05. 2011 a zverejnil podstatné údaje o podanej ţiadosti na internetovej stránke a na 

úradnej tabuli Inšpektorátu od 12. 04. 2011 do 27. 04. 2011 a na úradnej tabuli Mesta Levice 

spolu s výzvou osobám, ktoré majú právo byť zúčastnenou osobou a s výzvou verejnosti, 

dokedy sa môţe vyjadriť. 

 

Dňa 18. 04. 2011 bola Inšpektorátu vrátená nedoručená zásielka adresovaná 

Ing. Jaromírovi Sásikovi, bytom Textilná 5, 934 01 Levice. Ako dôvod nedoručenia zásielky 

bola uvedená skutočnosť, ţe adresát je neznámy. Vzhľadom k tejto skutočnosti Inšpektorát 

listom č. 1091-12194/2011/Goc,Šim/374820110 zo dňa 20. 04. 2011 vyzval prevádzkovateľa 

na oznámenie správnej adresy účastníka konania Ing. Jaromíra Sásika. Dňa 28. 04. 2011 bola 

na Inšpektorát doručená aktuálna adresa účastníka konania Ing. Jaromíra Sásika. Následne 

Inšpektorát zaslal upovedomenie na novo uvedenú adresu účastníka konania.  

 

V stanovenej 30 dňovej lehote na vyjadrenie podľa § 12 ods. 4 zákona o IPKZ zaslali 

svoje stanoviská k vydaniu integrovaného povolenia pre predmetnú prevádzku: 

 Slovenská elektrizačná prenosová sústava, a. s., list č. PS/2011/005926 zo dňa 

15. 04. 2011 doručený Inšpektorátu dňa 18. 04. 2011 

 Regionálny úrad verejného zdravotníctva so sídlom v Leviciach, list č. D1/2011/00971 zo 

dňa 05. 05. 2011 doručený Inšpektorátu dňa 09. 05. 2011 

 Ing. Jaromír Sásik, Podluţany č. 22, 935 27 Podluţany, list č. L11-52/JS zo dňa 

04. 05. 2011 doručený Inšpektorátu dňa 09. 05. 2011 

 Ing. Ľuboslava Sidóová, Podluţany č. 228, 935 27 Podluţany, list č. L11-53/Sá zo dňa 

04. 05. 2011 doručený Inšpektorátu dňa 09. 05. 2011 
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 Ing. Pavol Sidó, CSc., Podluţany č. 228, 935 27 Podluţany, list č. L11-51/Si zo dňa 

04. 05. 2011 doručený Inšpektorátu dňa 09. 05. 2011 

 Ing. Pavol Sidó, CSc. a Ing. Ľuboslava Sidóová, Podluţany č. 228, 935 27 Podluţany, list 

č. L11-54/Si-Sá zo dňa 05. 05. 2011 doručený Inšpektorátu dňa 09. 05. 2011 

 Obvodný úrad ţivotného prostredia Levice, Odbor ochrany zloţiek ţivotného prostredia, 

štátna správa v odpadovom hospodárstve, list č. T-2011/00679 zo dňa 11. 05. 2011 

doručený Inšpektorátu dňa 13. 05. 2011 

 Obvodný úrad ţivotného prostredia Levice, Odbor ochrany zloţiek ţivotného prostredia, 

štátna vodná správa, list č. T-2011/00676-Vod/Sz zo dňa 20. 04. 2011 doručený 

Inšpektorátu dňa 18. 05. 2011 

 Obvodný úrad ţivotného prostredia Levice, Odbor ochrany zloţiek ţivotného prostredia, 

štátna správa ochrany prírody a krajiny č. T-2011/00671/Ď zo dňa 02. 05. 2011 doručený 

Inšpektorátu dňa 18. 05. 2011 

 Obvodný úrad ţivotného prostredia Levice, Odbor ochrany zloţiek ţivotného prostredia, 

štátna správa ochrany ovzdušia č. T-2011/00673-OVZ-KE zo dňa 12. 05. 2011 doručený 

Inšpektorátu dňa 18. 05. 2011 

 

Po stanovenej 30 dňovej lehote na vyjadrenie podľa § 12 ods. 4 zákona o IPKZ zaslali 

svoje stanoviská k vydaniu integrovaného povolenia  pre predmetnú prevádzku:  

 Ing. Pavol Sidó, CSc., a Ing. Ľuboslava Sidóová, Podluţany č. 228, 935 27 Podluţany, list 

č. L11-70/Si-Sá zo dňa 02. 06. 2011 doručený Inšpektorátu dňa 06. 06. 2011 

 Ing. Jaromír Sásik, Podluţany č. 22, 935 27 Podluţany, list zo dňa 07. 06. 2011 doručený 

Inšpektorátu dňa 09. 06. 2011 – oznámenie o neúčasti na ústnom pojednávaní  

 Ing. Pavol Sidó, CSc., Podluţany č. 228, 935 27 Podluţany, list č. L11-73/Si zo dňa 

23. 06. 2011 doručený Inšpektorátu dňa 27. 06. 2011 – oznámenie o prevzatí pozvánky na 

ústne pojednávanie aţ po jeho uskutočnení z dôvodu pobytu mimo územia Slovenskej 

republiky 

 Ing. Jaromír Sásik, Podluţany č. 22, 935 27 Podluţany, list zo dňa 08. 07. 2011 doručený 

Inšpektorátu dňa 11. 07. 2011 (elektronicky) a 12. 07. 2011 (v písomnej forme) – 

ospravedlnenie z účasti na ústnom pojednávaní 

 Ing. Pavol Sidó, CSc., Podluţany č. 228, 935 27 Podluţany, list č. L11-85/Si zo dňa 

09. 07. 2011 doručený Inšpektorátu dňa 11. 07. 2011 (elektronicky) a 12. 07. 2011 (v 

písomnej forme) 

 Ing. Ľuboslava Sidóová, Podluţany č. 228, 935 27 Podluţany, list č. L11-86/Sá zo dňa 

09. 07. 2011 doručený Inšpektorátu dňa 11. 07. 2011 (elektronicky) a 12. 07. 2011 (v 

písomnej forme) 

 

Vo vyššie uvedených stanoviskách účastníkov konania (Ing. Pavla Sidóa, CSc., 

Ing. Ľuboslavy Sidóovej a Ing. Jaromíra Sásika) sa uvádzajú niektoré skutočnosti, ktoré 

nesúvisia s konaním, resp. ich Inšpektorát nie je oprávnený hodnotiť. Vzhľadom k § 47 ods. 3 

zákona o správnom konaní je však správny orgán povinný reagovať aj na pripomienky, 

návrhy a vyjadrenia, i keď ich pri svojom rozhodovaní nebral do úvahy. 

 

Vyjadrenia zaslané v 30 dňovej lehote, v ktorých boli uplatnené pripomienky a 

námietky:  
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1. Slovenská elektrizačná prenosová sústava, a. s., list č. PS/2011/005926 zo dňa 

15. 04. 2011: 

 zariadenie Transformátor T 403 je vo vlastníctve SEPS, a. s., nie je súčasťou tejto 

stavby a predmetné zariadenie je naň iba elektricky pripojené 

 prevádzkovateľ zariadenia bude mať vypracovaný a schválený vlastný „Plán 

preventívnych opatrení na zamedzenie vzniku neovládateľného úniku škodlivých 

a obzvlášť škodlivých látok do ţivotného prostredia a na postup v prípade ich úniku“ 

 nakladanie so vzniknutými odpadmi bude realizované v zmysle zákona 

č. 223/2001 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

 

Stanovisko Inšpektorátu: 

 Inšpektorát v integrovanom povolení neuvádza Transformátor T 403 ako súčasť 

prevádzky  

 prevádzkovateľ predloţil „Havarijný plán pre zabránenie úniku ropných produktov do 

ţivotného prostredia“ a rozhodnutie Slovenskej inšpekcie ţivotného prostredia, 

Inšpektorátu ţivotného prostredia Bratislava, Stáleho pracovisko Nitra, Odboru 

inšpekcie ochrany vôd č. 4383-14167/326/2010/Dom zo dňa 07. 05. 2010, ktorým bol 

schválený havarijný plán 

 Inšpektorát v integrovanom povolení uviedol podmienky pre nakladanie s odpadmi 

Vzhľadom k uvedenému Inšpektorát pripomienky akceptoval.  

 

2. Ing. Jaromír Sásik, Podluţany č. 22, 935 27 Podluţany, list č. L11-52/JS zo dňa 

04. 05. 2011; Ing. Ľuboslava Sidóová, Podluţany č. 228, 935 27 Podluţany, list č. L11-

53/Sá zo dňa 04. 05. 2011 a Ing. Pavol Sidó, CSc., Podluţany č. 228, 935 27 Podluţany, 

list č. L11-51/Si zo dňa 04. 05. 2011 (vyjadrenia zaslané samostatne, obsahovo rovnaké): 

„Vec: 

Námietka a nesúhlas k vydaniu integrovaného povolenia pre prevádzku s názvom 

„Pripojenie dieselgenerátorov do siete SEPS pre poskytovanie podporných sluţieb, TR 

Levice“ – vo veci upovedomenia zo dňa 12.04.2011 pod č. 1091-

11102/2011/Goc/374820110 

1. Dňa 15.04.2011 adresátom (v skratke i ako „SIŢP, IŢP Bratislava, Stále pracovisko 

Nitra“) z tohto môjho listu poštovou zásielkou mi bolo doručené upovedomenie pod 

č. 1091-11102/2011/Goc/374820110 zo dňa 12.04.2011 vo veci: Upovedomenie 

o začatí konania vo veci vydania integrovaného povolenia pre prevádzku „Pripojenie 

dieselgenerátorov do siete SEPS pre poskytovanie podporných sluţieb, TR Levice“ 

(ďalej iba ako „Upovedomenie“). 

2. V rozpise „Doručuje sa“ v „Upovedomení“ na strane 2 som uvedená(ý) pod 

poradovým č. 2(3) je uvedený pán Ing. Pavol Sidó, CSc. a pod poradovým č. 4 je 

uvedený pán Ing. Jaromír Sásik, z čoho usudzujem, ţe som účastníčkou/kom 

predmetného konania uvedeného v „Upovedomení“ z titulu našich spoluvlastníckych 

práv k pozemku(-ov) evidovaného(-ých) na liste vlastníctva č. 6306 v k.ú. Levice 

(kópiu viď v Prílohe č. 1 tohto listu), ktorý(-é) pozemok(-y) je(sú) dotknutý(-é) 

predmetnou prevádzkou „Pripojenie dieselgenerátorov do siete SEPS pre 

poskytovanie podporných sluţieb, TR Levice“ a ich stavbou, k umiestneniu ktorých 

stavieb odo mňa doteraz súhlas nikto neţiadal a ani nedostal. 
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3. Týmto podotýkam, ţe som trvalým pobytom nie z mesta Levice a v mieste môjho 

trvalého bydliska nebola som ani formou verejnej vyhlášky o veci samej doteraz nijak 

informovaná a umiestnenie stavby s názvom „Pripojenie dieselgenerátorov do siete 

SEPS pre poskytovanie podporných sluţieb, TR Levice“ sa dialo doteraz bez môjho 

vedomia a aj skôr potrebného súhlasu (k stavebnému povoleniu a pod.), ktorý súhlas 

z mojej strany nebol doteraz udelený ţiadateľovi (resp. stavebníkovi) a to z jedného 

dôvodu, lebo so mnou súhlas dojednaný nebol. 

4. Ako oprávnená osoba v zmysle platných zákonných ustanovení podávať návrhy, 

pripomienky a námietky vo veci „Upovedomenia“ o začatí konania pod č. 1091-

11102/2011/Goc/374820110 zo dňa 12.04.2011, t.j. vo veci vydania integrovaného 

povolenia pre prevádzku „Pripojenie dieselgenerátorov do siete SEPS pre 

poskytovanie podporných sluţieb, TR Levice“, ako spoluvlastníčka dotknutého(-ých) 

predmetného(-ých) pozemku(-ov) evidovaného(-ých) na liste vlastníctva č. 6306 v k.ú. 

Levice (Príloha č. 1) 

a) ide o pozemok registra „C-KN“ pod parc. č. 13270/5 a 

b) ide o pozemok registra „C-KN“ pod parc. č. 13269/6 

týmto Vám v zmysle niţšie mnou uvedených odôvodnení predkladám, ţe namietam 

a nesúhlasím s vydaním integrovaného povolenia pre prevádzku „Pripojenie 

dieselgenerátorov do siete SEPS pre poskytovanie podporných sluţieb, TR Levice“ 

uvedeného v „Upovedomení“, odôvodnenia viď v texte bodu 5 tohto listu. 

5. Odôvodnenia môjho namietania a nesúhlasu: 

a) V „Upovedomení“ uvedený prevádzkovateľ DG-energy, a.s. (IČO 44 663 382) 

a ani tam uvedený jeho splnomocnený zástupca SIRECO, s.r.o. (IČO 35 694 548) 

– navrhovateľ predmetného konania doteraz nemá môj súhlas na prevádzku 

s názvom „Pripojenie dieselgenerátorov do siete SEPS pre poskytovanie 

podporných sluţieb, TR Levice“ a nemá ani môj súhlas na umiestnenie jej stavby 

– za čo plnú zodpovednosť nesie iba sám navrhovateľ predmetného konania.  

b) V prípade, ţe prevádzkovateľ DG-energy, a.s. (IČO 44 663 382) alebo tam 

uvedený jeho splnomocnený zástupca SIRECO, s.r.o. (IČO 35 694 548) – 

navrhovateľ predmetného konania ak by získal môj súhlas a dojedná so mnou 

podmienky k môjmu súhlasu, písomne ja sama (sám) to oznámim do tohto 

konania, ţe uplynuli jediné dôvody na moje namietanie a nesúhlas vo veci samej. 

c) Moje náklady spojené s týmto konaním predloţím dodatočne. Vo všetkých 

záleţitostiach ţiadam, aby ste ma písomne vyrozumeli.  

 

Stanovisko Inšpektorátu:  

Predmetom konania, ktoré vedie Inšpektorát ako príslušný povoľujúci orgán, je vydanie 

povolenia na vykonávanie činnosti, ktorá spadá pod zákon o IPKZ v súlade s jej prílohou č. 1 

bodom 1.1., t. j. Spaľovacie zariadenia s menovitým tepelným príkonom väčším ako 50 MW, 

a ktorá sa vykonáva v prevádzke „Pripojenie dieselgenerátorov do siete SEPS pre 

poskytovanie podporných sluţieb, TR Levice“.  

Vzhľadom ku skutočnosti, ţe predmetom správneho konania (integrovaného 

povoľovania) nie je konanie o: 

- vyuţití územia,  

- umiestnení stavby, 

- povolení stavby, 
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- dočasnom uţívaní stavby na skúšobnú prevádzku, 

- kolaudácii stavby,  

Inšpektorát nie je oprávnený posudzovať a hodnotiť skutočnosti, ktoré uvádzajú účastníci 

konania, a ktoré súvisia s konaniami a rozhodnutiami podľa stavebného zákona.  

Účastníci konania neuviedli ţiadne námietky ani pripomienky, ktoré by priamo súviseli 

s činnosťou vykonávanou v tejto prevádzke, a z ktorých by vyplynulo, ţe táto činnosť má, 

resp. bude mať vplyv na predmetné pozemky. 

V súlade s § 15 ods. 3 zákona o IPKZ trovy konania, ktoré vznikli ostatným účastníkom 

konania, dotknutým orgánom, zúčastneným osobám a cudziemu dotknutému orgánu, znášajú 

títo sami. 

Vzhľadom k uvedenému Inšpektorát námietky zamietol.  

 

3. Ing. Pavol Sidó, CSc. a Ing. Ľuboslava Sidóová, Podluţany č. 228, 935 27 Podluţany, list 

č. L11-54/Si-Sá zo dňa 05. 05. 2011: 

Námietka a nesúhlas k vydaniu integrovaného povolenia pre prevádzku s názvom 

„Pripojenie dieselagregátov do siete SEPS pre poskytovanie podporných sluţieb, TR 

Levice“ – vo veci upovedomenia zo dňa 12.04.2011 pod č. 1091-

11102/2011/Goc/374820110 

1. Dňa 15.04.2011 adresátom (v skratke i ako „SIŢP, IŢP Bratislava, Stále pracovisko 

Nitra“) z tohto nášho listu poštovou zásielkou nám bolo osobitne doručené 

upovedomenie pod č. 1091-11102/2011/Goc/374820110 zo dňa 12.04.2011 vo veci: 

Upovedomenie o začatí konania vo veci vydania integrovaného povolenia pre 

prevádzku „Pripojenie dieselagregátov do siete SEPS pre poskytovanie podporných 

sluţieb, TR Levice“ (ďalej iba ako „Upovedomenie“). 

2. Týmto Vám oznamujeme, ţe prevádzka prevádzku „Pripojenie dieselagregátov do 

siete SEPS pre poskytovanie podporných sluţieb, TR Levice“ (v zmysle predmetu 

„Upovedomenia“) má vplyv a zásah aj do ďalších pozemkov neuvedených doteraz 

v predmetnom konaní, ktorých sme spoluvlastníci – ide o naše spoluvlastnícke podiely 

na nasledovných pozemkoch registra „C-KN“ v k.ú. Levice: 

a) evidované na LV č. 6707 pozemky pod parc. č. 13258/16, 13258/15 a 7577/9, 

b) evidované na LV č. 4906 pozemky pod parc. č. 13258/13 a 7577/8, 

c) evidované na LV č. 5380 pozemky pod parc. č. 13258/2, 13258/3, 13258/11, 

7577/3, 13259/2 a 13259/3, 

d) evidované na LV č. 5232 pozemky pod parc. č. 13258/18 a 7577/10, 

e) evidované na LV č. 6306 pozemky pod parc. č. 13269/6, 

f) evidované na LV č. 9053 pozemky pod parc. č. 13258/14 a 13257/7, 

g) evidované na LV č. 9054 pozemky pod parc. č. 13258/19 a 13257/8, 

h) evidované na LV č. 9055 pozemky pod parc. č. 13258/12 a 13257/6 

(ďalej i ako „ďalšie súvisiace predmetné pozemky“), 

ktoré pozemky sú špecifikované aj na „Kópii katastrálnej mapy“ vyhotovenej dňa 

09.07.2010 (viď v Prílohe č. 1 tohto listu), uvedené údaje o našich vlastníckych, resp. 

spoluvlastníckych právach je moţné overiť aj na internetovej adrese 

www.katasterportal.sk. 

3. Na základe skutočností uvedených aj v texte bodu 2 dôvodne si týmto uplatňujeme – 

rozširujeme naše právo byť účastníkom konania pod č. 1091-

11102/2011/Goc/374820110 zo dňa 12.04.2011 (uvedeným na „Upovedomení“) a to 

http://www.katasterportal.sk/
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v zmysle ustanovení § 10 ods. 2 písm. b) zákona č. 245/2003 Z.z. o integrovanej 

prevencii a kontrole znečisťovania ţivotného prostredia a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 

4. Týmto podotýkame, ţe obaja sme trvalým pobytom nie z mesta Levice a v mieste 

nášho trvalého bydliska neboli sme ani formou verejnej vyhlášky o veci samej doteraz 

nijak informovaní a umiestnenie stavby s názvom „Pripojenie dieselagregátov do siete 

SEPS pre poskytovanie podporných sluţieb, TR Levice“ sa dialo doteraz bez nášho 

vedomia a aj skôr potrebného súhlasu (k stavebnému povoleniu a pod.), ktorý súhlas 

z našej strany nebol doteraz udelený ţiadateľovi (resp. stavebníkovi) a to z jedného 

dôvodu, lebo s nami súhlas dojednaný nebol. 

5. Ako oprávnené osoby v zmysle textu bodu 3 tohto listu a podľa súvisiacich platných 

zákonných ustanovení tam uvedených a iných zákonných ustanovení podávať návrhy, 

pripomienky a námietky vo veci začatia konania pod č. 1091-

11102/2011/Goc/374820110 zo dňa 12.04.2011 (uvedeného na „Upovedomení“) vo 

veci vydania integrovaného povolenia pre prevádzku „Pripojenie dieselagregátov do 

siete SEPS pre poskytovanie podporných sluţieb, TR Levice“, ako spoluvlastníci 

dotknutých ďalších súvisiacich predmetných pozemkov špecifikovaných v texte bodu 

2 tohto listu, týmto Vám v zmysle niţšie nami uvedených odôvodnení predkladám, ţe 

namietame a nesúhlasíme 

s vydaním integrovaného povolenia pre prevádzku „Pripojenie dieselagregátov do 

siete SEPS pre poskytovanie podporných sluţieb, TR Levice“ uvedeného v 

„Upovedomení“, odôvodnenia viď v texte bodu 6 tohto listu. 

6. Odôvodnenia nášho namietania a nesúhlasu: 

a) V „Upovedomení“ uvedený prevádzkovateľ DG-energy, a.s. (IČO 44 663 382) 

a ani tam uvedený jeho splnomocnený zástupca SIRECO, s.r.o. (IČO 35 694 548) 

– navrhovateľ predmetného konania doteraz nemá náš súhlas na prevádzku 

s názvom „Pripojenie dieselagregátov do siete SEPS pre poskytovanie podporných 

sluţieb, TR Levice“ a nemá ani náš súhlas na umiestnenie jej stavby – za čo plnú 

zodpovednosť nesie iba sám navrhovateľ predmetného konania. 

b) V prípade, ţe prevádzkovateľ DG-energy, a.s. (IČO 44 663 382) alebo tam 

uvedený jeho splnomocnený zástupca SIRECO, s.r.o. (IČO 35 694 548) – 

navrhovateľ predmetného konania ak by získal náš súhlas a dojedná s nami 

podmienky k nášmu súhlasu, písomne my sami to oznámime do tohto konania, ţe 

uplynuli jediné dôvody na naše namietanie a nesúhlas vo veci samej. 

c) Naše náklady spojené s týmto konaním predloţíme dodatočne. Vo všetkých 

záleţitostiach ţiadame, aby ste nás písomne vyrozumeli a doručenia osobitne nám 

obom vykonali. 

 

Stanovisko Inšpektorátu: 

Predmetom konania, ktoré vedie Inšpektorát ako príslušný povoľujúci orgán, je vydanie 

povolenia na vykonávanie činnosti, ktorá spadá pod zákon o IPKZ v súlade s jej prílohou č. 1 

bodom 1.1., t. j. Spaľovacie zariadenia s menovitým tepelným príkonom väčším ako 50 MW, 

a ktorá sa vykonáva v prevádzke „Pripojenie dieselgenerátorov do siete SEPS pre 

poskytovanie podporných sluţieb, TR Levice“.  

Vzhľadom ku skutočnosti, ţe predmetom správneho konania (integrovaného 

povoľovania) nie je konanie o: 
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- vyuţití územia,  

- umiestnení stavby, 

- povolení stavby, 

- dočasnom uţívaní stavby na skúšobnú prevádzku, 

- kolaudácii stavby,  

Inšpektorát nie je oprávnený posudzovať a hodnotiť skutočnosti, ktoré uvádzajú účastníci 

konania, a ktoré súvisia s konaniami a rozhodnutiami podľa stavebného zákona.  

Účastníci konania neuviedli ţiadne námietky ani pripomienky, ktoré by priamo súviseli 

s činnosťou vykonávanou v tejto prevádzke, a z ktorých by vyplynulo, ţe táto činnosť má, 

resp. bude mať vplyv na predmetné pozemky. 

V súlade s § 15 ods. 3 zákona o IPKZ trovy konania, ktoré vznikli ostatným účastníkom 

konania, dotknutým orgánom, zúčastneným osobám a cudziemu dotknutému orgánu, znášajú 

títo sami. 

Vzhľadom k uvedenému Inšpektorát námietky zamietol.  

 

Vyjadrenia zaslané po 30 dňovej lehote v ktorých boli uplatnené pripomienky a 

námietky:  

4. Ing. Pavol Sidó, CSc. a Ing. Ľuboslava Sidóová, Podluţany č. 228, 935 27 Podluţany, list 

č. L11-70/Si–Sá zo dňa 02. 06. 2011 

A) Doplnenie „Námietky a nesúhlasu k vydaniu integrovaného povolenia pre prevádzku 

s názvom  „Pripojenie dieselgenerátorov do siete SEPS pre poskytovanie podporných 

sluţieb, TR Levice“ – vo veci upovedomenia zo dňa 12.04.2011 pod č. 1091-

11102/2011/Goc/374820110 (ďalej i ako „Upovedomenie“). 

1. Týmto podaním sa nemenia a opakovanie sa potvrdzujú predmety z našich 

písomných podaní: 

a) pod zn. L11-51/Si zo dňa 04.05.2011 (s vykázaným doručením u Vás dňa 

09.05.2011), 

b) pod zn. L11-53/Sá zo dňa 04.05.2011 (s vykázaným doručením u Vás dňa 

09.05.2011) a 

c) pod zn. L11/54/Si-Sá zo dňa 05.05.2011 (s vykázaným doručením u Vás dňa 

09.05.2011). 

2. Touto cesto Vám oznamujeme, ţe sme mali snahu vo veci samej poskytnúť 

priestor na zjednanie vzťahov vo veci samej medzi nami a prevádzkovateľom DG-

energy, a.s. (IČO 44 663 382) našimi listami: 

a) pod zn. L11-57/Si zo dňa 09.05.2011 (s vykázaným doručením u adresáta dňa 

10.05.2011), 

b) pod zn. L11-58/Sá zo dňa 09.05.2011 (s vykázaným doručením u adresáta dňa 

10.05.2011) a 

c) pod zn. L11-60/Si-Sá zo dňa 09.05.2011 (s vykázaným doručením u adresáta 

dňa 10.05.2011), na ktoré listy dodnes sme nedostali ţiadne písomné 

stanovisko spoločnosti DG-energy, a.s. (IČO 44 663 382). 

B) Ţiadosť účastníkov konania o predĺţenie určenej lehoty v zmysle § 12 ods. 6 zákona č. 

245/2003 Z.z. v znení neskorších predpisov z dôvodu, ktorý im bez vlastného 

zavinenia znemoţnil v určenej lehote ţiadosť náleţite preskúmať a vyjadriť sa k nej – 

po odôvodnení v tomto podaní. 
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3. Listom zn. L11-68/Si zo dňa 02.06.2011 (viď Prílohu č. 1 – s vykázaným 

doručením dňa 02.06.2011) mesto Levice bolo poţiadané o vydanie rozhodnutí 

a listín z konaní – uvedených v texte citovaného listu v bode 2 písm. a) aţ písm. h) 

– zo zákona oprávneným účastníkom, t.j. vlastníkom susedných pozemkov 

a pozemkov, na ktoré predmet týchto konaní má vplyv, čím je dôvodné tvrdenie 

o porušení ich práv a samotné konania a z nich vydané rozhodnutia a iné listiny 

majú po právnej stránke pochybenie s porušením práv vlastníkov dotknutých 

pozemkov. Predpokladáme, ţe mesto Levice vyhovie uvedenej poţiadavke, 

a vytvorí potrebný priestor na uplatnenie si našich práv v predmetných 

predchádzajúcich konaniach – dovtedy je právna neistota aj pre Vás pouţiť 

predmetné rozhodnutia a listiny ako relevantné prílohy ku konaniu vo veci ţiadosti 

o vydanie integrovaného povolenia „Pripojenie dieselgenerátorov do siete SEPS 

pre poskytovanie podporných sluţieb, TR Levice“ – uvedenej vo Vašom 

„Upovedomení“. 

4. Listom zn. L11-69/Si zo dňa 02.06.2011 (viď Prílohu č. 2 – s vykázaným 

doručením dňa 02.06.2011) Obvodný úrad ţivotného prostredia Levice bol 

poţiadaný o vydanie rozhodnutí a listín – uvedených v texte citovaného listu 

v bode 2 písm. a) aţ písm. l) – zo zákona oprávneným účastníkom, t.j. vlastníkom 

susedných pozemkov a pozemkov, na ktoré predmet týchto konaní má vplyv, čím 

je dôvodné tvrdenie o porušení ich práv a samotné konania a z nich vydané 

rozhodnutia a iné listiny majú po právnej stránke pochybenie s porušením práv 

vlastníkov dotknutých pozemkov. Predpokladáme, ţe Obvodný úrad ţivotného 

prostredia Levice vyhovie uvedenej poţiadavke, a vytvorí potrebný priestor na 

uplatnenie si našich práv v predmetných predchádzajúcich konaniach – dovtedy je 

právna neistota aj pre Vás pouţiť predmetné rozhodnutia a listiny ako relevantné 

prílohy ku konaniu vo veci ţiadosti o vydanie integrovaného povolenia „Pripojenie 

dieselgenerátorov do siete SEPS pre poskytovanie podporných sluţieb, TR 

Levice“ – uvedenej vo Vašom „Upovedomení“. 

5. Ako oprávnené osoby v zmysle textu tohto listu a podľa súvisiacich platných 

zákonných ustanovení právo podávať návrhy, pripomienky a námietky vo veci 

začatia konania pod č. 1091-11102/2011/Goc/374820110 zo dňa 12.04.2011 vo 

veci vydania integrovaného povolenia pre prevádzku „Pripojenie 

dieselgenerátorov do siete SEPS pre poskytovanie podporných sluţieb, TR 

Levice“, ako spoluvlastníci susedného pozemku (viď naše skoršie listy pod zn. 

L11-51/Si zo dňa 04.05.2011 a pod zn. L11-53/Sá zo dňa 04.05.2011) 

a dotknutých ďalších súvisiacich pozemkov (viď náš skorší list pod zn. L11-54/Si-

Sá zo dňa 05.05.2011), týmto opätovne Vám dôvodne predkladáme (v lehote pred 

ústnym prerokovaním), ţe namietame a nesúhlasíme s vydaním integrovaného 

povolenia pre predmetnú prevádzku „Pripojenie dieselgenerátorov do siete SEPS 

pre poskytovanie podporných sluţieb, TR Levice“, odôvodnenia viď v texte bodu 

6 tohto listu. 

6. Odôvodnenia nášho opätovného namietania a nesúhlasu: 

a) V „Upovedomení“ uvedený prevádzkovateľ DG-energy, a.s. (IČO 44 663 382) 

a ani tam uvedený jeho splnomocnený zástupca SIRECO, s.r.o. (IČO 

35 694 548) – navrhovateľ predmetného konania doteraz nemá náš súhlas na 

prevádzku s názvom „Pripojenie dieselgenerátorov do siete SEPS pre 
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poskytovanie podporných sluţieb, TR Levice“ a nemá ani náš súhlas na 

umiestnenie jej stavby (poukazujeme na texty bodov 2, 3 a 4 tohto podania) – 

za čo zodpovednosť pravdepodobne navrhovateľ predmetného konania. 

b) V prípade, ţe prevádzkovateľ DG-energy, a.s. (IČO 44 663 382) alebo tam 

uvedený jeho splnomocnený zástupca SIRECO, s.r.o. (IČO 35 694 548) – 

navrhovateľ predmetného konania ak by získal náš súhlas a dojedná s nami 

podmienky k nášmu súhlasu, písomne my sami to oznámime do tohto konania, 

ţe uplynuli jediné dôvody na naše namietanie a nesúhlas vo veci samej. 

c) Naše náklady spojené s týmto konaním predloţíme dodatočne a dôvodne na 

uhradenie tomu, kto nám súvisiace náklady spôsobil aj z dôvodu predčasného 

konania uvedeného v „Upovedomení“ s prihliadnutím na skutočnosti uvedené 

o. i. v textoch bodov 3 a 4 tohto podania. Vo všetkých záleţitostiach ţiadame, 

aby ste nás písomne vyrozumeli a doručenia osobitne nám obom vykonali. 

7. Pre dôvody uvedené v texte bodov 3, 4 a 6 tohto podania ako účastníci konania 

ţiadame o predĺţenie určenej lehoty minimálne na 30 dní v zmysle § 12 ods. 6 

zákona č. 245/2003 Z.z. v znení neskorších predpisov, ktorá lehota začína plynúť 

po splnení našich oprávnených poţiadaviek uvedených textoch bodov 3 a 4 tohto 

podania, ide o dôvody, ktoré nám bez vlastného zavinenia znemoţnili v určenej 

lehote ţiadosť z „Upovedomenia“ náleţite preskúmať a vyjadriť sa k nej. 

 

Stanovisko Inšpektorátu:  

Predmetom konania, ktoré vedie Inšpektorát ako príslušný povoľujúci orgán, je vydanie 

povolenia na vykonávanie činnosti, ktorá spadá pod zákon o IPKZ v súlade s jej prílohou č. 1 

bodom 1.1., t. j. Spaľovacie zariadenia s menovitým tepelným príkonom väčším ako 50 MW, 

a ktorá sa vykonáva v prevádzke „Pripojenie dieselgenerátorov do siete SEPS pre 

poskytovanie podporných sluţieb, TR Levice“.  

Vzhľadom ku skutočnosti, ţe predmetom správneho konania (integrovaného 

povoľovania) nie je konanie o: 

- vyuţití územia,  

- umiestnení stavby, 

- povolení stavby, 

- dočasnom uţívaní stavby na skúšobnú prevádzku, 

- kolaudácii stavby,  

Inšpektorát nie je oprávnený posudzovať a hodnotiť skutočnosti, ktoré uvádzajú účastníci 

konania, a ktoré súvisia s konaniami a rozhodnutiami podľa stavebného zákona.  

Účastníci konania neuviedli ţiadne námietky ani pripomienky, ktoré by priamo súviseli 

s činnosťou vykonávanou v tejto prevádzke, a z ktorých by vyplynulo, ţe táto činnosť má, 

resp. bude mať vplyv na predmetné pozemky. 

V súlade s § 15 ods. 3 zákona o IPKZ trovy konania, ktoré vznikli ostatným účastníkom 

konania, dotknutým orgánom, zúčastneným osobám a cudziemu dotknutému orgánu, znášajú 

títo sami. 

 V právnom systéme Slovenskej republiky platí prezumpcia správnosti vydaných 

rozhodnutí. Tento princíp znamená, ţe na kaţdé vydané rozhodnutie správneho orgánu je 

potrebné nazerať vţdy ako na rozhodnutie bez vád dovtedy, kým nie je nahradené iným 

rozhodnutím. Keďţe vydané rozhodnutia správnych orgánov zaväzujú, ţiadna osoba ich 

nemôţe svojvoľne odmietnuť rešpektovať. Z vyššie uvedených skutočností vyplýva, ţe 
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Inšpektorát je povinný vydané rozhodnutie rešpektovať a nazerať na ne ako na rozhodnutia 

bez vád, a teda Inšpektorát nesúhlasí s konštatovaním účastníkov konania cit.: „a vytvorí 

potrebný priestor na uplatnenie si našich práv v predmetných predchádzajúcich konaniach – 

dovtedy je právna neistota aj pre Vás pouţiť predmetné rozhodnutia a listiny ako relevantné 

prílohy ku konaniu vo veci ţiadosti o vydanie integrovaného povolenia“. 

Ďalej Inšpektorát uvádza, ţe účastníci konania si prevzali upovedomenie o začatí 

konania dňa 15. 04. 2011. V upovedomení bolo uvedené „Inšpektorát v súlade s § 12 ods. 4  

zákona o IPKZ určuje, že svoje námietky a pripomienky môžete uplatniť najneskôr do 30 dní 

odo dňa doručenia tohto upovedomenia. Na neskôr podané námietky Inšpektorát 

neprihliadne. Vyjadrenie je potrebné doručiť na hore uvedenú adresu.“ Účastníci konania 

v určenej lehote zaslali svoje vyjadrenia č. L11-54/Si-Sá zo dňa 05. 05. 2011, č. L11-53/Sá zo 

dňa 04. 05. 2011 a č. L11-51/Si zo dňa 04. 05. 2011. Ďalej bolo v upovedomení uvedené: „Ak 

niektorý z účastníkov konania potrebuje na preskúmanie a vyjadrenie sa k žiadosti dlhší čas, 

predĺži Inšpektorát podľa § 12 ods. 6 zákona o IPKZ  na jeho žiadosť určenú lehotu pred jej 

uplynutím.“ Lehota na vyjadrenie uplynula dňa 16. 05. 2011 a ţiadosť o predĺţenie lehoty 

bola na Inšpektorát doručená dňa 06. 06. 2011 (podaná na poštovú prepravu dňa 

02. 06. 2011). Vzhľadom k podaniu ţiadosti po zákonom stanovenej lehote, Inšpektorát nie je 

oprávnený predĺţiť lehotu, ktorá uţ uplynula. Skutočnosti, pre ktoré ţiadajú účastníci konania 

predĺţenie lehoty nie sú pre posudzovanie relevantné, nakoľko doklady, o ktoré ţiadajú 

účastníci konania, a ktoré vydalo Mesto Levice ako aj Obvodný úrad ţivotného prostredia 

Levice sú prílohou k ţiadosti o integrované povolenie a účastníci konania mali moţnosť do 

nich nahliadnuť priamo na Inšpektoráte, resp. na Mestskom úrade v Leviciach. 

Vzhľadom k uvedenému Inšpektorát námietky zamietol.  

 

5. Ing. Pavol Sidó, CSc., Podluţany č. 228, 935 27 Podluţany, list č. L11-73/Si zo dňa 

23. 06. 2011: 

a) Týmto Vám dávam na vedomie, ţe do dnešného dňa mi nebolo vyhovené mojim 

ţiadostiam z Prílohy č. 1 a Prílohy č. 2 Vám skôr zaslaného listu zn. L11-70/Si-Sá zo 

dňa 02. 06. 2011 (s vykázaným doručením u Vás dňa 06. 06. 2011) 

b) Týmto Vám oznamujem, ţe sme – ja i moja manţelka Ing. Ľuboslava Sidóová – 

v období odo dňa 05. 06. 2001 do dňa 19. 06. 2011 boli v zahraničí v Egypte, čo je 

dôvodom ţe sme prizvanie na ústne pojednávanie „Inšpektorátu“ č. 1091-

16347/2001/Goc/374820110 zo dňa 02. 06. 2011 na deň 13. 06. 2011 mohli prevziať 

najskôr aţ dňa 20. 06. 2011. Predmetné pozvánky boli poštou v prvom pokuse 

adresátom doručované dňa 07. 06. 2011, kedy sme uţ neboli na Slovensku. 

c) Týmto Vám oznamujem, ţe naďalej trvajú námietky Vám písomne skôr doručené 

listami L11-51/Si zo dňa 04. 05. 2011 (s vykázaným doručením u Vás dňa 

09. 05. 2011), L11-53/Sá zo dňa 04. 05. 2011 (s vykázaným doručením u Vás dňa 

09. 05. 2011), L11-54/Si-Sá zo dňa 05. 05. 2011 (s vykázaným doručením u Vás dňa 

09. 05. 2011) a L11-70/Si-Sá zo dňa 02. 06. 2011 (s vykázaným doručením u Vás dňa 

06. 06. 2011), t.j. pred dňom 13. 06. 2011. 

  

Stanovisko Inšpektorátu:  

Stav vybavenia ţiadostí o poskytnutie informácií, ktoré účastník konania podal na iných 

orgánoch štátnej správy nie je Inšpektorát oprávnený posudzovať a zaujímať k nim 

stanovisko.  
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Vzhľadom k skutočnosti, ţe sa účastníci konania nenachádzali v čase doručovania (aj 

opätovného) v mieste doručovania, nemoţno v súlade s § 24 ods. 2 správneho zákona uplatniť 

fikciu doručenia. Inšpektorát akceptoval pripomienku účastníka konania a listom č. 1091-

19230/2001/Goc/374820110 zo dňa 29. 06. 2011 opätovne prizval na ústne pojednávanie 

prevídzkovateľa, účastníkov konania a dotknuté orgány. 

Predmetom konania, ktoré vedie Inšpektorát ako príslušný povoľujúci orgán, je vydanie 

povolenia na vykonávanie činnosti, ktorá spadá pod zákon o IPKZ v súlade s jej prílohou č. 1 

bodom 1.1., t. j. Spaľovacie zariadenia s menovitým tepelným príkonom väčším ako 50 MW, 

a ktorá sa vykonáva v prevádzke „Pripojenie dieselgenerátorov do siete SEPS pre 

poskytovanie podporných sluţieb, TR Levice“.  

Vzhľadom ku skutočnosti, ţe predmetom správneho konania (integrovaného 

povoľovania) nie je konanie o: 

- vyuţití územia,  

- umiestnení stavby, 

- povolení stavby, 

- dočasnom uţívaní stavby na skúšobnú prevádzku, 

- kolaudácii stavby,  

Inšpektorát nie je oprávnený posudzovať a hodnotiť skutočnosti, ktoré uvádzajú účastníci 

konania, a ktoré súvisia s konaniami a rozhodnutiami podľa stavebného zákona.  

Účastníci konania neuviedli ţiadne námietky ani pripomienky, ktoré by priamo súviseli 

s činnosťou vykonávanou v tejto prevádzke, a z ktorých by vyplynulo, ţe táto činnosť má, 

resp. bude mať vplyv na predmetné pozemky. 

V súlade s § 15 ods. 3 zákona o IPKZ trovy konania, ktoré vznikli ostatným účastníkom 

konania, dotknutým orgánom, zúčastneným osobám a cudziemu dotknutému orgánu, znášajú 

títo sami.  

Vzhľadom k uvedenému Inšpektorát akceptoval pripomienku uvedenú v písmene b), ďalšie 

námietky  zamietol.  

 

6. Ing. Pavol Sidó, CSc., Podluţany č. 228, 935 27 Podluţany, list č. L11-85/Si zo dňa 

09. 07. 2011 a Ing. Ľuboslava Sidóová, Podluţany č. 228, 935 27 Podluţany, list č. L11-

86/Sá zo dňa 09. 07. 2011 (vyjadrenia zaslané samostatne, obsahovo rovnaké): 

A) Uplatnenie „Námietok a pripomienok s oznámením nesúhlasu“ k vydaniu 

integrovaného povolenia pre prevádzku s názvom „Pripojenie dieselgenerátorov do 

siete SEPS pre poskytovanie podporných sluţieb, TR Levice“ – písomná odpoveď na 

opätovné prizvanie na ústne pojednávanie zo dňa 29.06.2011 pod č. 1091-

19230/2001/Goc/374820110. 

1. Týmto v lehote predkladám nasledovné námietky: 

a) Prevádzkovateľ DG-energy, a.s. (IČO 44663382) prevádzkou s názvom 

„Pripojenie dieselgenerátorov do siete SEPS pre poskytovanie podporných 

sluţieb, TR Levice“ značne prispeje na vznik hluku, vibrácie, tepla a exhalátov 

a sám vyčerpá takmer do maxima povolené limity a tým spôsobuje majetkovú 

ujmu nielen na cene predmetného susedného pozemku registra „C-KN“ parc. 

č. 13270/5 k.ú. Levice, ktorého som spoluvlastníkom, ale prináša na tento 

pozemok aj obmedzenia na jeho budúce vyuţitie v zmysle schváleného 

územného plánu mesta Levice, ktorú majetkovú ujmu navrhujem doriešiť 

dohodou v sume zodpovedajúcej 15%-am zo znaleckej ceny predmetného 
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pozemku (viď Prílohu č. 1 tohto podania) a môjmu spoluvlastníckemu podielu, 

čo je jedna z podmienok k môjmu nesúhlasu v tomto konaní (druhá alternatíva 

moţnej dohody je uvedená v texte bodu 4 tohto podania). 

b) Prevádzkovateľ DG-energy, a.s. (IČO 44663382) prevádzkou s názvom 

„Pripojenie dieselgenerátorov do siete SEPS pre poskytovanie podporných 

sluţieb, TR Levice“ značne prispeje na vznik hluku, vibrácie, tepla a exhalátov 

a sám vyčerpá v značnej miere povolené limity a tým spôsobuje majetkovú 

ujmu nielen na cene predmetných pozemkov špecifikovaných v texte bodu 2. 

písm. a) aţ písm. h) listu zn. L11-54/Si-Sá zo dňa 05.05.2011 (s vykázaným 

doručením u Vás dňa 09.05.2011), ktorých som spoluvlastníkom, ale prináša 

na tieto pozemky aj obmedzenia na jeho budúce vyuţitie, ktorú majetkovú 

ujmu navrhujem doriešiť dohodou vo výške plnenie zodpovedajúcej 1/3-ne ako 

v prípade uvedeného predmetného susedného pozemku registra „C-KN“ parc. 

č. 13270/5 k.ú. Levice (viď text bodu 1 písm. a) tohto podania). 

c) Prevádzkovateľ DG-energy, a.s. (IČO 44663382) v súvislosti s realizáciou 

stavby prevádzky s názvom „Pripojenie dieselgenerátorov do siete SEPS pre 

poskytovanie podporných sluţieb, TR Levice“ a tieţ majiteľ tejto stavby 

neuviedol ma za účastníka konania v konaniach predchádzajúcich (viď 

spojitosť s textom bodov 7 aţ 12 tohto podania), čím došlo k porušeniu zákona 

z jeho strany a je dôvodné tvrdenie v takom prípade, či predmetné konania 

majú právnu oporu zákona a s vedomím týchto skutočností či bude mať právnu 

oporu aj rozhodnutie tohto konania. 

d) Ţiadam, aby v rámci tohto konania „Inšpektorát“ zaviazal prevádzkovateľa 

DG-energy, a.s. (IČO 44663382) v zmysle ustanovení ô 31 ods. 2 zák. 71/1967 

Zb. v znení neskorších predpisov na zaplatenie mne vzniknutých hotových 

nákladov do dňa 09.05.2011 v sume 157,92 € (v zmysle listu uvedeného 

v texte bodu 4 písm. a) tohto podania) a v sume 47,52 € (v zmysle listu 

uvedeného v texte bodu 4 písm. b) tohto podania). 

2. Týmto v lehote predkladám nasledovnú pripomienku: 

b) V písomnom kontakte so mnou prosím uvádzajte správne nielen môj 

akademický titul, ale aj vedeckú hodnosť, t.j. správne: Ing. Pavol Sidó, CSc., 

ďakujem. 

3. Týmto podaním sa nemenia a opakovane sa potvrdzujú predmety mojich Vám 

zaslaných písomných podaní: 

a) pod zn. L11-51/Si zo dňa 04.05.2011 (s vykázaným doručením u Vás dňa 

09.05.2011) a 

b) pod zn. L11-51/Si-Sá zo dňa 05.05.2011 (s vykázaným doručením u Vás dňa 

09.05.2011). 

4. Touto cestou Vám oznamujem, ţe som mal snahu vo veci samej poskytnúť 

priestor na zjednanie vzťahov vo veci samej medzi mnou a prevádzkovateľom 

DG-energy, a.s. (IČO 44663382) mojimi listami: 

a) pod zn. L11-57/Si zo dňa 09.05.2011 (s vykázaným doručením u adresáta dňa 

10.05.2011) a 

b) pod zn. L11-60/Si-Sá zo dňa 09.05.2011 (s vykázaným doručením u adresáta 

dňa 10.05.2011), na ktoré listy dodnes som nedostal ţiadne písomné 

stanovisko spoločnosti DG-energy, a.s. (IČO 44663382), ani neuhradil mnou 
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vyčíslené účtované náklady vzniknuté do dňa 09.05.2011 vyvolané jeho 

konaním. Prevádzkovateľ DG-energy, a.s. (IČO 44663382) doteraz priamo 

nevstúpil so mnou do kontaktu, neprejavil záujem so mnou doriešiť majetkovú 

ujmu spôsobenú prevádzkou s názvom názvom „Pripojenie dieselgenerátorov 

do siete SEPS pre poskytovanie podporných sluţieb, TR Levice“ a spočívajúcu 

v znehodnotení predmetného pozemku registra „C-KN“ parc. č. 13270/5 k.ú. 

Levice, ktorého som spoluvlastníkom. Mám za to, týmto predkladám 

prevádzkovateľovi DG-energy, a.s. (IČO 44663382) výhodný návrh dohodou 

v texte bodu 1 písm. a) tohto podania – aj cestou Vami zvolaného konania – 

ako alternatívu druhú pripustím moţnosť dohody aj s priebeţným plnením 

s ročným intervalom za majetkovú ujmu a to v sume zodpovedajúcej 15%-am 

zo sumy nájmu za predmetný pozemok a môjmu spoluvlastníckemu podielu, 

ako je to vyčíslené v „Doloţke“ zo dňa 03.08.2010 k Znaleckému posudku 

č. 94/2010 zo dňa 03.08.2010 (viď Prílohu č. 1 tohto podania). 

5. Ako oprávnená osoba v zmysle textu tohto listu a podľa súvisiacich platných 

zákonných ustanovení právo podávať návrhy, pripomienky a námietky vo veci 

začatia konania – opätovného ústneho pojednávania pod č. 1091-

19230/2001/Goc/374820110 zo dňa 29.06.2011 vo veci vydania integrovaného 

povolenia pre prevádzku „Pripojenie dieselgenerátorov do siete SEPS pre 

poskytovanie podporných sluţieb, TR Levice“, ako spoluvlastník susedného 

pozemku (viď Vám zaslaný skorší list pod zn. L11-51/Si zo dňa 04.05.2011 

s vykázaným doručením u Vás 09.05.2011) a dotknutých ďalších súvisiacich 

pozemkov (viď Vám zaslaný skorší lis pod zn. L11-54/Si-Sá zo dňa 05.05.2011 

s vykázaným doručením u Vás 09.05.2011), týmto opätovne Vám dôvodne 

predkladám (v lehote pred ústnym prerokovaním), ţe namietam a nesúhlasím 

s vydaním integrovaného povolenia pre predmetnú prevádzku „Pripojenie 

dieselgenerátorov do siete SEPS pre poskytovanie podporných sluţieb, TR 

Levice“, odôvodnenia viď v texte bodu 6 a v ostatných bodoch tohto listu. 

6. Odôvodnenia môjho opätovného namietania a nesúhlasu: 

a) Vo Vašom „Upovedomení“ zo dňa 12.04.2011 pod č. 1091-

11102/2011/Goc/374820110 uvedený prevádzkovateľ DG-energy, a.s. (IČO 

44663382) a ani tam uvedený jeho splnomocnený zástupca SIRECO, s.r.o. 

(IČO 35694548) – navrhovateľ predmetného konania doteraz nemá môj súhlas 

na prevádzku s názvom „Pripojenie dieselgenerátorov do siete SEPS pre 

poskytovanie podporných sluţieb, TR Levice“ a nemá ani môj súhlas na 

umiestnenie jej stavby (poukazujem na text skoršieho podania zn. L11-70/Si-

Sá zo dňa 02.06.2011 s vykázaným doručením u Vás dňa 06.06.2011 a 

poukazujem na text tohto podania) – za čo zodpovednosť nesie pravdepodobne 

sám navrhovateľ predmetného konania. 

b) V prípade, ţe prevádzkovateľ DG-energy, a.s. (IČO 44663382), alebo jeho 

splnomocnený zástupca SIRECO, s.r.o. (IČO 35694548) – navrhovateľ 

predmetného konania, ak by získal môj súhlas a dojedná so mnou podmienky 

k môjmu súhlasu, písomne ja sám to oznámim Vám do tohto konania, ţe 

uplynuli jediné dôvody na moje namietanie a nesúhlas vo veci samej. 

c) Moje náklady spojené s týmto konaním predloţím dodatočne a dôvodne na 

uhradenie tomu, kto mi súvisiace náklady spôsobil aj z dôvodu predčasného 
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konania uvedeného vo Vašom „Upovedomení“ zo dňa 12.04.2011 pod 

č. 1091-11102/2011/Goc/374820110 s prihliadnutím na skutočnosti uvedené 

v tomto podaní. 

d) Vo všetkých záleţitostiach súvisiacich s týmto konaním, Vás ţiadam, aby ste 

ma písomne vyrozumeli a doručenia písomností osobitne mi vykonali. 

B) Opakovaná ţiadosť účastníka konania o predĺţenie určenej lehoty v zmysle § 12 ods. 

6 zákona č. 245/2003 Z.z. v znení neskorších predpisov z dôvodu, ktorý mu bez 

vlastného zavinenia znemoţnil v určenej lehote predmetnú „ţiadosť“ zo dňa 

13.08.2010 náleţite preskúmať a vyjadriť sa k nej – po opätovnom odôvodnení 

v tomto podaní. 

7. Listom zn. L11-68/Si zo dňa 02.06.2011 (s vykázaným doručením u jeho adresáta 

dňa 02.06.2011 – viď Prílohu č. 1 z listu zn. L11-70/Si-Sá zo dňa 02.06.2011 

s vykázaným doručením u Vás dňa 06.06.2011) mesto Levice bolo poţiadané 

o vydanie rozhodnutí a listín z konania – uvedených v texte citovaného listu 

v bode 2 písm. a) aţ písm. h) – zo zákona oprávneným účastníkom, t.j. vlastníkom 

susedných pozemkov a pozemkov, na ktoré predmet týchto konaní má vplyv, čím 

je dôvodné tvrdenie o poručení ich práv a samotné konania z nich vydané 

rozhodnutia a listiny majú po právnej stránke pochybenie a vykazujú porušenie 

práv vlastníkov dotknutých pozemkov (nehnuteľností). 

8. Mesto Levice na ţiadosť vyplývajúcu z listu zn. L11-68/Si zo dňa 02.06.2011 (viď 

spojitosť s textom bodu 7 tohto podania) reagovalo svojím prvým listom č.j. SÚ-

2011/5455-001/Kos. zo dňa 10.06.2011, ktorým listom nebolo vyhovené 

poţiadavkám vyplývajúcich z listu zn. L11-68/Si zo dňa 02.06.2011. Mesto Levice 

na ţiadosť vyplývajúcu z listu zn. L11-68/Si zo dňa 02.06.2011 (viď spojitosť 

s textom bodu 9 tohto podania) následne reagovalo svojím druhým listom č. sp. 

6215/2011 zo dňa 27.06.2011, ktorým listom bolo vyhovené iba jednej z ôsmych 

poţiadaviek vyplávajúcich z textu bodu 2 písm. h) listu zn. L11-68/Si zo dňa 

02.06.2011. 

9. Mesto Levice (z dôvodov uvedených v texte bodov 7 a 8 tohto podania) listom zn. 

L11-72/Si zo dňa 22.06.2011 (viď Prílohu č. 2 tohto podania – s vykázaným 

doručením u adresáta dňa 22.06.2011) bolo opätovne poţiadané – urgované 

o vydanie originálov rozhodnutí a listín z konaní uvedených v texte listu zn. L11-

68/Si zo dňa 02.06.2011 v bode 2 písm. a) aţ písm. h) – zo zákona oprávneným 

účastníkom, t.j. vlastníkom susedných pozemkov a pozemkov, na ktoré predmet 

týchto konaní má vplyv, čím je dôvodné tvrdenie o poručení ich práv a samotné 

konania a z nich vydané rozhodnutia a iné listiny majú po právnej stránke 

pochybenie a vykazujú porušenie práv vlastníkov dotknutých pozemkov 

(nehnuteľností). Mesto Levice na uvedený list zn. L11-72/Si zo dňa 22.06.2011 

doteraz nereagovalo. 

10. Listom zn. L11-69/Si zo dňa 02.06.2011 (s vykázaným doručením u jeho adresáta 

dňa 02.06.2011 – viď Prílohu č. 2 z listu zn. L11-70/Si-Sá zo dňa 02.06.2011 

s vykázaným doručením u Vás dňa 06.06.2011). Obvodný úrad ţivotného 

prostredia Levice bol poţiadaný o vydanie rozhodnutí a listín z konaní – 

uvedených v texte citovaného listu v bode 2 písm. a) aţ písm. l) – zo zákona 

oprávneným účastníkom, t.j. vlastníkom susedných pozemkov a pozemkov, na 

ktoré predmet týchto konaní má vplyv, čím je dôvodné tvrdenie o porušení ich 
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práv a samotné konania a z nich vydané rozhodnutia a iné listiny majú po právnej 

stránke pochybenie s porušením práv vlastníkov dotknutých pozemkov 

(nehnuteľností). 

11. Obvodný úrad ţivotného prostredia Levice na ţiadosť vyplývajúcu z listu zn. L11-

69/Si zo dňa 02.06.2011 (viď spojitosť s textom bodu 12 tohto podania) reagovalo 

svojím listom č. T2011/OO934-OVZ-KE zo dňa 07.06.2011, ktorým listom 

nebolo vyhovené poţiadavkám vyplývajúcich z listu zn. L11-69/Si zo dňa 

02.06.2011. 

12. Obvodný úrad ţivotného prostredia Levice (z dôvodov uvedených v texte bodov 

10 a 11 tohto podania) listom zn. L11-71/Si zo dňa 20.06.2011 (viď Prílohu č. 3 

tohto podania – s vykázaným doručením u adresáta dňa 20.06.2011) bol opätovne 

poţiadaný – urgovaný o vydanie originálov rozhodnutí a listín uvedených v texte 

listu zn. L11-69/Si zo dňa 02.06.2011 v bode 2 písm. a) aţ písm. l) – zo zákona 

oprávneným účastníkom, t.j. vlastníkom susedných pozemkov a pozemkov, na 

ktoré predmet týchto konaní má vplyv, čím je dôvodné tvrdenie o porušení ich 

práv a samotné konania a z nich vydané rozhodnutia a iné listiny majú po právnej 

stránke pochybenia a vykazujú porušenie práv vlastníkov dotknutých pozemkov 

(nehnuteľností). Obvodný úrad ţivotného prostredia Levice na uvedený list zn. 

L11-71/Si zo dňa 20.06.2011 doteraz nereagovalo. 

13. Pre dôvody uvedené v texte bodov 7 aţ 12 tohto podania ako účastník konania 

v zmysle § 12 ods. 6 zákona č. 245/2003 Z.z. v znení neskorších predpisov Vás 

ţiadam o predĺţenie určenej lehoty minimálne na 30 dní, ktorá lehota začína 

plynúť po dni splnenia mojich oprávnených poţiadaviek uvedených v textoch 

bodov 9 a 12 tohto podania, ide o dôvody, ktoré mi bez vlastného zavinenia 

znemoţnili v určenej lehote ţiadosť z Vášho „Upovedomenia“ zo dňa 12.04.2011 

pod č. 1091-11102/2011/Goc/374820110 o začatí predmetného konania náleţite 

preskúmať a vyjadriť sa k nej. Na uvedenú vec som Vás aj ja písomne upozornil 

v liste zn. L11-70/Si-Sá zo dňa 02.06.2011 (s vykázaným doručením u Vás dňa 

06.06.2011), na ktorý ste mi doteraz nereagovali. 

C) Ospravedlnenie účastníka konania z neúčasti na ústnom pojednávaní dňa 11.07.2011 

nariadenom vo veci vydanie integrovaného povolenia pre prevádzku „Pripojenie 

dieselgenerátorov do siete SEPS pre poskytovanie podporných sluţieb, TR Levice“ – 

vo veci opätovného prizvania zo dňa 29.06.2011 pod č. 1091-

19230/2011/Goc/374820110. 

Touto cestou ospravedlňujem moju neúčasť na ústnom pojednávaní dňa 11.07.2011 

nariadenom vo veci vydania integrovaného  povolenia pre prevádzku „Pripojenie 

dieselgenerátorov do siete SEPS pre poskytovanie podporných sluţieb, TR Levice“ – 

s odôvodneniami, ţe som týmto podaním Vám v lehote predloţil písomne moje 

súvisiace námietky a pripomienky, z dôvodu z mojich pracovných povinností a tieţ 

z dôvodu uvedeného v texte bodu 1 písm. d) tohto podania. Sú mi známe okolnosti 

neúčasti ďalšieho účastníka pána Ing. Jaromíra Sásika na pojednávaní dňa 11.07.2011. 

 

Stanovisko Inšpektorátu:  

Predmetom konania, ktoré vedie Inšpektorát ako príslušný povoľujúci orgán, je vydanie 

povolenia na vykonávanie činnosti, ktorá spadá pod zákon o IPKZ v súlade s jej prílohou č. 1 

bodom 1.1., t. j. Spaľovacie zariadenia s menovitým tepelným príkonom väčším ako 50 MW, 
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a ktorá sa vykonáva v prevádzke „Pripojenie dieselgenerátorov do siete SEPS pre 

poskytovanie podporných sluţieb, TR Levice“.  

Vzhľadom ku skutočnosti, ţe predmetom správneho konania (integrovaného 

povoľovania) nie je konanie o: 

- vyuţití územia,  

- umiestnení stavby, 

- povolení stavby, 

- dočasnom uţívaní stavby na skúšobnú prevádzku, 

- kolaudácii stavby,  

Inšpektorát nie je oprávnený posudzovať a hodnotiť skutočnosti, ktoré uvádzajú účastníci 

konania, a ktoré súvisia s konaniami a rozhodnutiami podľa stavebného zákona.  

Účastníci konania neuviedli ţiadne námietky ani pripomienky, ktoré by priamo súviseli 

s činnosťou vykonávanou v tejto prevádzke, a z ktorých by vyplynulo, ţe táto činnosť má, 

resp. bude mať vplyv na predmetné pozemky. 

V súlade s § 15 ods. 3 zákona o IPKZ trovy konania, ktoré vznikli ostatným účastníkom 

konania, dotknutým orgánom, zúčastneným osobám a cudziemu dotknutému orgánu, znášajú 

títo sami. 

Inšpektorát nie je oprávnený aplikovať ustanovenie o náhrade trov konania podľa § 31 

ods. 2 zákona o správnom konaní, a to vzhľadom k ustanoveniu uvedenom v § 8 ods. 8 

zákona o IPKZ, v ktorom je uvedené: „Na konanie sa vzťahuje všeobecný predpis o správnom 

konaní, ak tento zákon neustanovuje inak“, nakoľko § 15 zákona o IPKZ ustanovuje postupy 

vo veci trov konania inak ako ich ustanovuje zákon o správnom konaní. Predmetné 

ustanovenie § 15 zákona o IPKZ nie je moţné aplikovať na prípad – poţiadavku účastníkov 

konania. Súčasťou ţiadosti boli všetky relevantné podklady potrebné pre spoľahlivé 

posúdenie a sú prílohou k ţiadosti o vydanie integrovaného povolenia a účastníci konania 

mali moţnosť do nich nahliadnuť priamo na Inšpektoráte resp. na Mestskom úrade Levice. 

Účastníci konania uviedli k vplyvu prevádzky na pozemky len konštatovania cit.: 

„...značne prispeje na vznik hluku, vibrácie, tepla a exhalátov a sám vyčerpá takmer do 

maxima povolené limity a tým spôsobuje majetkovú ujmu...“ bez doloţenia relevantných 

dokladov preukazujúcich tieto tvrdenia. K skutočnostiam uvedeným účastníkmi konania 

Inšpektorát uvádza, ţe povoleniu prevádzky (stavby) predchádzalo konanie podľa zákona 

č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na ţivotné prostredie a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov. Výsledkom tohto konania bolo rozhodnutie č. T 2009/00658-eia/R zo dňa 

05. 05. 2009, v zmysle ktorého sa predmetná činnosť nebude posudzovať podľa podľa zákona 

č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na ţivotné prostredie a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov. Prílohu ţiadosti ďalej tvoril odborný posudok (evidenčné číslo 10/62/623/2004 – 

6.1./2009 zo dňa 27. 03. 2009, vypracovaný oprávnenou osobou: RNDr. Ferdinandom 

Hesekom, CSc.) vypracovaný podľa § 22 ods. 1 písm. a) zákona č. 478/2002 Z. z. o ochrane 

ovzdušia pred znečisťujúcimi látkami. V závere posudku bolo uvedené, ţe predmet 

posudzovania spĺňa poţiadavky a podmienky a oprávnená osoba odporúča vydať súhlas. Ako 

podmienka bola určená minimálna výška komínov, a to 7,0 m, táto podmienka bola splnená 

a je uvedená vo výroku povolenia. Ďalej prílohu tvoril protokol o meraní imisií hluku 

v vonkajšom prostredí (protokol číslo: 35/2010-46/Tn zo dňa 02. 08. 2010, vypracovaný: 

RNDr. Petrom Pavlíkom), v závere ktorého bola uvedené podmienka na dodrţanie 

maximálnych časových intervalov tak aby bola dodrţaná prípustná ekvivalentná hladina 

A zvuku vo vonkajšom prostredí. Časové intervaly sú uvedené vo výroku povolenia. 
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Inšpektorát nie je oprávnený posudzovať a rozhodovať vo veci majetkovej ujmy, v tejto veci 

je oprávnený rozhodovať príslušný súd. Inšpektorát v integrovanom konaní posudzuje vplyv 

na ţivotné prostredie a zdravie ľudí. 

 Vyššie uvedené doklady boli prílohou k ţiadosti a bolo moţné do nich nahliadnuť, na čo 

boli v upovedomení účastníci konania upozornení, cit.: „Do ţiadosti je moţné nazrieť 

v kancelárii Mestského úradu Levice alebo v kancelárii správneho orgánu: Slovenská 

inšpekcia ţivotného prostredia, Inšpektorát ţivotného prostredia Bratislava, Stále pracovisko 

Nitra, Odbor integrovaného povoľovania a kontroly, Mariánska dolina 7, 949 01 Nitra“ .   

Vzhľadom k uvedenému Inšpektorát námietky zamietol.  

 

Ostatní účastníci konania a ostatné dotknuté orgány a organizácie v stanovenej lehote 

nepredloţili svoje pripomienky ani námety k vydaniu integrovaného povolenia.  

 

Zúčastnené osoby po zverejnení ţiadosti nepodali v lehote 30 dní určenej Inšpektorátom 

písomnú prihlášku. V určenej lehote 30 dní sa nevyjadrila verejnosť k ţiadosti ani formou 

petície, preto Inšpektorát nezabezpečil zvolanie verejného zhromaţdenia občanov.  

 

Po 30 dňovej určenej lehote podali účastníci konania  Ing. Pavol Sidó, CSc., Podluţany 

č. 228, 935 27 Podluţany, listom č. L11-70/Si-Sá zo dňa 02. 06. 2011 a listom č. L11-85/Si zo 

dňa 09. 07. 2011 a Ing. Ľuboslava Sidóová listom č. L11-70/Si-Sá zo dňa 02. 06. 2011 

a listom č. L11-86/Sá zo dňa 09. 07. 2011 ţiadosť o predĺţenie lehoty na vyjadrenie. Lehota 

na vyjadrenie uplynula dňa 16. 05. 2011 a ţiadosti o predĺţenie lehoty boli predloţené na 

Inšpektorát aţ po uplynutí tejto lehoty. Vzhľadom k podaniu ţiadostí po zákonom stanovenej 

lehote Inšpektorát nebol oprávnený predĺţiť lehotu, ktorá uţ uplynula. Skutočnosti, pre ktoré 

ţiadajú účastníci konania predĺţenie lehoty nie sú pre posudzovanie relevantné, nakoľko 

doklady, o ktoré ţiadajú účastníci konania, a ktoré vydalo Mesto Levice ako aj Obvodný úrad 

ţivotného prostredia Levice sú prílohou k ţiadosti o integrované povolenie a účastníci 

konania mali moţnosť do nich nahliadnuť priamo na Inšpektoráte, resp. na Mestskom úrade 

Levice. 

 

Po uplynutí lehoty na vyjadrenie nariadil Inšpektorát listom č. 1091-

16347/2001/Goc/374820110 zo dňa 02. 06. 2011 v súlade s § 13 ods. 1 zákona o IPKZ pre 

účastníkov konania a dotknuté orgány a organizácie ústne pojednávanie, v liste zároveň 

všetkých upozornil, ţe svoje pripomienky a námietky môţu uplatniť najneskôr na ústnom 

pojednávaní a ţe na neskôr podané pripomienky a námietky Inšpektorát nebude prihliadať.  

 

Dňa 09. 06. 2011 bol na Inšpektorát doručený list účastníka konania Ing. Jaromíra 

Sásika zo dňa 07. 06. 2011, ktorým sa ospravedlnil z účasti na ústnom pojednávaní.  

 

Na ústnom pojednávaní v danej veci konanom dňa 13. 06. 2011 v súlade 

s ustanoveniami § 13 ods. 3 zákona o IPKZ a § 33 ods. 2 zákona o správnom konaní, bola 

daná prizvaným osobám posledná moţnosť uplatniť svoje pripomienky, námety 

a doplnenia, vyjadriť sa k podkladom rozhodnutia a k spôsobu ich zistenia pred vydaním 

rozhodnutia. Na ústnom pojednávaní bola prerokovaná ţiadosť, podstatné podmienky 

rozhodnutia a písomné pripomienky a námety účastníkov konania, dotknutých orgánov 

uplatňované k ţiadosti. Na ústnom pojednávaní zástupca spoločnosti DG-energy, a.s. Ing. 
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Michal Iró uviedol, ţe predmetom technologického skúšania bolo posúdenie moţností 

zaradenia takéhoto technologického zariadenia do siete SEPS.   

Na ústnom pojednávaní bola spísaná zápisnica, ktorá bola na záver ústneho 

pojednávania nahlas prečítaná a na znak súhlasu podpísaná všetkými zúčastnenými.  

Predmetom prerokovania na ústnom pojednávaní boli len pripomienky a námety, ktoré 

boli odôvodnené a dôvody, ktoré smerovali k obsahu ţiadosti a k prevádzke. Zúčastnení 

ústneho pojednávania boli oboznámení s podkladmi ţiadosti a počas pojednávania im bolo 

umoţnené do týchto podkladov nahliadnuť a vyjadriť sa k nim. Zároveň boli opäť upozornení 

na skutočnosť, ţe svoje pripomienky a námety môţu uplatniť najneskôr na ústnom 

pojednávaní. 

 

Dňa 27. 06. 2011 bol na Inšpektorát doručený list účastníka konania Ing. Pavola Sidóa, 

CSc. č. L11-73/Si zo dňa 23. 06. 2011, v ktorom okrem iného uviedol cit.: „ja i moja 

manţelka, Ing. Ľuboslava Sidóová – v období odo dňa 05. 06. 2001 do dňa 19. 06. 2011 boli 

v zahraničí v Egypte, čo je dôvodom ţe sme prizvanie na ústne pojednávanie „Inšpektorátu“ 

č. 1091-16347/2001/Goc/374820110 zo dňa 02. 06. 2011 na deň 13. 06. 2011 mohli prevziať 

najskôr aţ dňa 20. 06. 2011. Predmetné pozvánky boli poštou v prvom pokuse adresátom 

doručované dňa 07. 06. 2011, kedy sme uţ neboli na Slovensku“.  

Vzhľadom ku skutočnosti, ţe sa účastníci konania nenachádzali v čase doručovania (aj 

opätovného) v mieste doručovania, nemoţno v súlade s § 24 ods. 2 správneho zákona uplatniť 

fikciu doručenia. Inšpektorát akceptoval pripomienku účastníka konania a listom č. 1091-

19230/2001/Goc/374820110 zo dňa 29. 06. 2011 opätovne prizval na ústne pojednávanie 

účastníkov konania, dotknuté orgány a organizácie. 

 

Dňa 11. 07. 2011 bol Inšpektorátu doručený list Regionálneho úradu verejného 

zdravotníctva so sídlom v Leviciach č. D1/2011/01607 zo dňa 07. 07. 2011, v ktorom bolo 

uvedené, ţe Regionálny úrad verejného zdravotníctva so sídlom v Leviciach sa opätovného 

ústneho pojednávania nezúčastní.  

 

Dňa 11. 07. 2011 boli na Inšpektorát doručené listy  účastníkov konania  Ing. Pavla 

Sidóa, CSc., Podluţany č. 228, 935 27 Podluţany, č. L11-85/Si zo dňa 09. 07. 2011 a 

Ing. Ľuboslavy Sidóovej č. L11-86/Sá zo dňa 09. 07. 2011 (v elektronickej forme), v ktorých 

bolo okrem iného uvedené, ţe ospravedlňujú svoju neúčasť na ústnom pojednávaní.  

 

Dňa 11. 07. 2011 bol na Inšpektorát doručený list účastníka konania Ing. Jaromíra 

Sásika zo dňa 08. 07. 2011 (v elektronickej forme), ktorým sa ospravedlnil z účasti na ústnom 

pojednávaní.  

 

Na opätovnom ústnom pojednávaní v danej veci konanom dňa 11. 07. 2011 v súlade 

s ustanoveniami § 13 ods. 3 zákona o IPKZ a § 33 ods. 2 zákona o správnom konaní, bola 

daná prizvaným osobám posledná moţnosť uplatniť svoje pripomienky, námety 

a doplnenia, vyjadriť sa k podkladom rozhodnutia a k spôsobu ich zistenia pred vydaním 

rozhodnutia. Na ústnom pojednávaní bola prerokovaná ţiadosť, podstatné podmienky 

rozhodnutia a písomné pripomienky a námety účastníkov konania, dotknutých orgánov 

uplatňované k ţiadosti. Na opätovnom ústnom pojednávaní zástupca prevádzkovateľa 

uviedol, ţe pripomienky a námietky Ing. Pavla Sidóa, CSc., Ing. Ľuboslavy Sidóovej 
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a Ing. Jaromíra Sásika povaţuje za neopodstatnené a zavádzajúce. Medzi zástupcami 

spoločnosti a Ing. Pavlom Sidóom, CSc. prebehlo začiatkom mája 2011 rokovanie, na ktorom 

sa prevádzkovateľ pokúšal dosiahnuť dohodu s účastníkmi konania, k dohode s účastníkom 

konania nedošlo. Inšpektorát nie je oprávnený posudzovať a rozhodovať vo veci majetkovej 

ujmy, takéto veci je oprávnený posudzovať a rozhodovať príslušný súd. Inšpektorát 

v integrovanom konaní posudzuje vplyv na ţivotné prostredie a zdravie ľudí. 

 

Dňa 12. 07. 2011 boli na Inšpektorát doručené listy účastníkov konania  Ing. Pavla 

Sidóa, CSc., Podluţany č. 228, 935 27 Podluţany č. L11-85/Si zo dňa 09. 07. 2011 a 

Ing. Ľuboslavy Sidóovej č. L11-86/Sá zo dňa 09. 07. 2011 (oba v písomnej forme, totoţné 

s dokumentmi doručenými Inšpektorátu dňa 11. 07. 2011 v elektronickej forme), v ktorých 

bolo okrem iného uvedené, ţe ospravedlňujú svoju neúčasť na ústnom pojednávaní.  

 

Dňa 12. 07. 2011 bol na Inšpektorát doručený list účastníka konania Ing. Jaromíra 

Sásika (v písomnej forme, totoţný s dokumentmi doručenými Inšpektorátu dňa 11. 07. 2011 

v elektronickej forme), ktorým sa ospravedlnil z účasti na ústnom pojednávaní.   

 

Povoľovaná prevádzka technologickým vybavením a geografickou pozíciou nemá 

významný negatívny vplyv na ţivotné prostredie cudzieho štátu, preto cudzí dotknutý orgán 

nebol poţiadaný o vyjadrenie, ani sa nezúčastnil povoľovacieho procesu a Inšpektorát 

neuloţil opatrenia na minimalizáciu diaľkového znečisťovania a cezhraničného vplyvu 

znečisťovania. 

 

Vzhľadom na charakter prevádzky neboli určené opatrenia na obmedzenie vysokého 

stupňa celkového znečistenia v mieste prevádzky. 

 

Inšpektorát určil emisné limity pre hluk vyjadrené časovou jednotkou, nakoľko 

v protokole o meraní imisií hluku vo vonkajšom prostredí (protokol číslo: 35/2010-46/Tn zo 

dňa 02. 08. 2010 vypracovaný RNDr. Petrom Pavlíkom) bola v závere uvedená podmienka na 

dodrţanie maximálnych časových intervalov tak, aby bola dodrţaná prípustná ekvivalentná  

hladina A zvuku vo vonkajšom prostredí. Časové intervaly sú uvedené vo výroku povolenia. 

 

Emisné limity pre znečisťujúce látky TZL, NOx a CO emitované do ovzdušia pri 

prevádzke dieselgenerátorov neboli určené, nakoľko v súlade s vyhláškou MPŢPaRR SR 

č. 356/2010 Z. z., ktorou sa vykonávajú niektoré ustanovenia zákona č. 137/2010 Z.z. 

o ovzduší, sa pre zariadenia pouţívané výlučne na núdzovú prevádzku do 500 h/rok emisné 

limity neuplatňujú. 

 

Pri porovnaní prevádzky s najlepšou dostupnou technikou (BAT) Inšpektorát vychádzal 

z ustanovenia § 5 zákona o IPKZ a prílohy č. 3, ktoré stanovujú hľadiská pri určovaní BAT 

a s poţiadavkami vyplývajúcimi zo všeobecne záväzných právnych predpisov na úseku 

ochrany vôd, ochrany ovzdušia, odpadového hospodárstva.  

 

Pri určovaní podmienok povolenia boli zohľadnené odôvodnené pripomienky 

a námietky vyplývajúce zo stanovísk účastníkov konania a dotknutých orgánov uplatnené 

v rámci povoľujúceho procesu. 
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Ostatní účastníci konania: 
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Ostatní účastníci konania: 

2. Mesto Levice, Námestie hrdinov 1, 934 01 Levice  

3. Slovenská elektrizačná prenosová sústava, a.s., Mlynské nivy 59/A, 824  84 Bratislava 

4. Ing. Pavol Sidó CSc., Podluţany č. 228, 935 27 Podluţany 

5. Ing. Ľuboslava Sidóová, Podluţany č. 228, 935 27 Podluţany 

6. Ing. Jaromír Sásik, Podluţany č. 22, 935 27 Podluţany 

7. Mestské kultúrne stredisko Levice, A. Sládkoviča 2, 934 01 Levice 

8. ZSE Distribúcia, a.s., Čulenova 6, 816 47 Bratislava 

9. Slovenský pozemkový fond, Búdková 36, 817 15 Bratislava 

 

Dotknuté orgány a organizácie:  

(po nadobudnutí právoplatnosti) 

10. Obvodný úrad ţivotného prostredia Levice, Dopravná 14, 934 03 Levice  

- štátna správa ochrany ovzdušia 

11.  - štátna vodná správa  

12. - štátna správa v odpadovom hospodárstve 

13. - štátna správa ochrany prírody a krajiny 

14. Regionálny úrad verejného zdravotníctva so sídlom v Leviciach, Komenského 4,  

934 01 Levice 

 


